
Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Model: YY2987

Zistite, ako nastaviť veľkosť čelenky

Posúvajte posuvník nahor a nadol, pričom stláčajte posuvné gombíky na oboch stranách čelenky.
Uvoľnite prst z gombíka posuvníka v požadovanej výške, aby ste ho zafixovali na mieste.
Výšku čelenky možno nastaviť.

Začíname s používaním
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Používanie všetkých funkcií a lepší výkon

Softvér pre PC “INZONE Hub”

Použite najnovšiu verziu.
Na stiahnutie a ďalšie informácie o “INZONE Hub”nájdete na tejto adrese URL.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Aplikácia pre smartfón “Sound Connect”
V smartfóne môžete používať aj praktické funkcie náhlavnej súpravy.
Stiahnite si “Sound Connect” a využite to, čo máte, naplno.

Správne pripojenie vysielača USBNastavte

posuvný prepínač vysielača USB správne podľa pripojeného zariadenia a potom vložte vysielač
USB do portu USB.
Pri pripojení k počítaču: Nastavte posuvný prepínač na "PC"
Pri pripojení k iným zariadeniam: Nastavte posuvný prepínač na "OTHER"

Nasaďte si náhlavnú súpravu na uši a nastavte polohu mikrofónu

Vyjmite mikrofón na ramienku z krabičky s príslušenstvom a vložte ho do vstupného konektora
mikrofónu na ramienku na tele náhlavnej súpravy. Uistite sa, že ste zástrčku zasunuli, až kým
nezacvakne.
Taktiež nastavte polohu mikrofónu tak, aby sa pri nosení náhlavnej súpravy nachádzala časť
mikrofónu pri ústach.

Zapnutie náhlavnej súpravy

Stlačte a podržte tlačidlo napájania približne 2 sekundy alebo dlhšie, kým indikátor dvakrát bielo
nezabliká. Náhlavná súprava je zapnutá
. po pripojení k počítaču vyberte náhlavnú súpravu ako zvukové zariadenie.
Výstupné zvukové zariadenie, napríklad hry
[INZONE H9 II - Game

] Vstupné/výstupné zvukové zariadenie, napríklad hlasový chat
[INZONE H9 II - Chat

]
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Aby sa predišlo zhoreniu alebo poruche v dôsledku namočenia
Slúchadlá nie sú vodotesné.
Ak sa slúchadlá nabíjajú, keď sú mokré od dažďa alebo potu a podobne, môže dôjsť k skratu alebo poruche.

Súvisiace informácie

Nabíjanie slúchadiel

WH-G910N

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

Začíname

Možnosti používania herných slúchadiel

Hlasové pokyny

Dodávané príslušenstvo

Obsah balenia

Pripevnenie mikrofónu na rameno

Časti a ovládacie prvky

Umiestnenie a funkcie súčastí

Informácie o indikátoroch

Nosenie slúchadiel

Napájanie/Nabíjanie

Nabíjanie slúchadiel

Dostupný čas prevádzky

Kontrola ostávajúcej úrovne nabitia batérie

Zapnutie slúchadiel

Vypnutie slúchadiel

Používanie s hernou konzolou

Pripojenie k počítaču, PlayStation®5, alebo smartfónu kompatibilného s USB Type-C prostredníctvom vysielača
USB

Používanie slúchadiel prostredníctvom USB vysielača s prijímačom

Čo môžete robiť, keď ste pripojení k hernej konzole

Používanie dodaného kábla slúchadiel
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Používanie s Bluetooth zariadením

Ako vytvoriť bezdrôtové pripojenie k zariadeniam Bluetooth

Jednoduché nastavenie pomocou aplikácie

Spojenie s “Sound Connect” aplikácie

Telefón smartphone so systémom Android

Spárovanie a pripojenie k smartfónu so systémom Android pomocou Bluetooth Classic

Spárovanie a pripojenie so smartfónom so systémom Android pomocou funkcie LE Audio

Pripojenie k spárovanému smartfónu so systémom Android

iPhone (zariadenia so systémom iOS)

Spárovanie a pripojenie k iPhonu pomocou Bluetooth Classic

Pripojenie k spárovanému iPhonu

Ďalšie zariadenia Bluetooth

Spárovanie a pripojenie k zariadeniu Bluetooth

Pripojenie k spárovanému zariadeniu Bluetooth

Telefonovanie

Prijatie hovoru

Uskutočnenie hovoru

Funkcie na telefonovanie

Počúvanie hudby

Počúvanie hudby zo zariadenia prostredníctvom pripojenia Bluetooth

Ovládanie zvukového zariadenia (pripojenie Bluetooth)

O stránke 360 Reality Audio

Odpojenie pripojenia Bluetooth (po použití)

Režim kvality zvuku

Informácie o režime kvality zvuku

Podporované kodeky

Prispôsobenie slúchadiel

Používanie softvéru INZONE Hub

Čo môžete robiť s “INZONE Hub”
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Inštalácia stránky “INZONE Hub”

Používanie aplikácií

Čo môžete robiť s “Sound Connect” aplikáciu

Inštalácia “Sound Connect” aplikácie

Prístup k informáciám o podpore z “Sound Connect” aplikácie

Aplikácie a pamäťové miesta, kde možno nastaviť funkciu ekvalizéra

Ako zachovávať softvér aktualizovaný (v záujme pohodlného používania slúchadiel)

Používanie funkcie režimu okolitého zvuku

Funkcia potlačovania hluku

Čo je potlačovanie hluku?

Používanie funkcie potlačovania hluku

Počúvanie okolitého zvuku

Počúvanie okolitého zvuku počas hrania hier (režim okolitého zvuku)

Dôležité informácie

Bezpečnostné upozornenia

Aby sa predišlo zhoreniu alebo poruche v dôsledku namočenia

Licencie

Ochranné známky

Webové lokality podpory pre zákazníkov

Riešenie problémov

Riešenie problémov

Resetovanie slúchadiel

Inicializácia slúchadiel na obnovenie výrobných nastavení

Špecifikácie

Technické údaje
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Možnosti používania herných slúchadiel

Užívanie si hry a chatu zároveň

Hlasový chat počas hrania hry si môžete vychutnať po pripojení k počítaču alebo PS5® prostredníctvom bezdrôtového
2,4 GHz pripojenia s USB vysielačom.
Pripojením k počítaču alebo inému pripojenému zariadeniu pomocou dodaného kábla slúchadiel si môžete vychutnať aj
hry a hlasový chat.

Užívanie si chatovania a telefonovania cez smartfón

Počas hrania hry si môžete vychutnať hlasový chat a handsfree hovor po pripojení k počítaču alebo PS5 pomocou
vysielača USB a súčasného pripojenia k smartfónu prostredníctvom pripojenia BLUETOOTH®.

Zoznam funkcií podľa pripojenia
Dostupné funkcie sa líšia v závislosti od spôsobu pripojenia takto.

Funkcie
Pripojenie
vysielača

USB

Pripojenie
Bluetooth

Kábel
slúchadiel
pripojený
(napájanie
zapnuté)

Pripojený
kábel

slúchadiel
(napájanie je

vypnuté)

Poznámky

Bezdrôtové
pripojenie:
Vysielač USB

Aktívne Aktívne Neaktívne (*) Neaktívne (*)

Keď je pripojený kábel
slúchadiel, nie je možné
používať bezdrôtové funkcie
vrátane Bluetooth.

Bezdrôtové
pripojenie:
Funkcia Bluetooth

Aktívne Aktívne Neaktívne (*) Neaktívne (*)

Keď je pripojený kábel
slúchadiel, nie je možné
používať bezdrôtové funkcie
vrátane Bluetooth.

Prevádzka hlavnej
jednotky:
Ovládač hlasitosti

Aktívne Aktívne Neaktívne Neaktívne  

Prevádzka hlavnej
jednotky:
VYVÁŽENIE HRY/
ČETU tlačidlo

Aktívne (*) Neaktívne Neaktívne Neaktívne

Aktivuje sa len vtedy, keď je
pripojený počítač a posuvný
prepínač na vysielači USB je
nastavený na "PC".

Prevádzka hlavnej
jednotky:
Tlačidlo režimu
potlačenia
hluku/tlačidlo
režimu okolitého
zvuku

Aktívne Aktívne Aktívne Neaktívne  
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Súvisiaca téma
Pripojenie k počítaču, PlayStation®5, alebo smartfónu kompatibilného s USB Type-C prostredníctvom vysielača USB

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Funkcie
Pripojenie
vysielača

USB

Pripojenie
Bluetooth

Kábel
slúchadiel
pripojený
(napájanie
zapnuté)

Pripojený
kábel

slúchadiel
(napájanie je

vypnuté)

Poznámky

Prevádzka hlavnej
jednotky:
Tlačidlo zapnutia
alebo vypnutia
mikrofónu

Aktívne Aktívne Aktívne Aktívne (*)

Keď je pripojený kábel
slúchadiel a napájanie je
vypnuté, indikátor zapnutia
alebo vypnutia mikrofónu sa
nerozsvieti, aj keď je mikrofón
vypnutý.

Softvér:
“INZONE Hub”

Aktívne
Neaktívne
(*)

Neaktívne Neaktívne

Neaktivuje sa, keď je náhlavná
súprava pripojená k počítaču
prostredníctvom pripojenia
Bluetooth.

Aplikácia:
“Sound Connect”

Neaktívne
(*)

Aktívne Neaktívne Neaktívne

Neaktivuje sa, keď je náhlavná
súprava pripojená k smartfónu
prostredníctvom pripojenia
USB vysielača.

Ostatné:
Sidetone

Aktívne Aktívne Neaktívne Neaktívne  

Ostatné:
Ekvalizér hlavnej
jednotky

Aktívne Aktívne Neaktívne Neaktívne  
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Hlasové pokyny

V závislosti od vykonávaného postupu obsluhy a stavu náhlavnej súpravy budete počuť nasledujúce hlasové pokyny.
V prípade výrobných nastavení po nasadení slúchadiel na uši zo slúchadiel zaznie hlasový oznam v angličtine alebo
čínštine.
Jazyk hlasového navádzania môžete zmeniť pomocou “INZONE Hub” alebo . “Sound Connect” aplikácie.

„Pairing“ (Párovanie)

Pri vstupe do režimu párovania

„Low battery“ (Slabá batéria)

Ak je zostávajúca úroveň nabitia batérie slúchadiel nízka

„Battery is empty“ (Batéria je vybitá)

Keď sa slúchadlá automaticky vypínajú z dôvodu nedostatočného nabitia batérie

„Battery about XX %“ (Úroveň nabitia batérie je približne XX %)/„Battery fully charged“
(Batéria je úplne nabitá)

Pri informovaní o zostávajúcej úrovni nabitia batérie
Hodnota „XX“ udáva približnú zostávajúcu úroveň nabitia. Ide o približný odhad.

„Charging stopped. To resume charging, disconnect the USB cable and wait before trying
again.“ (Nabíjanie sa zastavilo. Ak chcete obnoviť nabíjanie, odpojte kábel USB a pred
opätovným pokusom chvíľu počkajte.)

Keď pri používaní slúchadiel počas nabíjania dôjde k abnormálnemu nabíjaniu alebo k abnormálnej teplote nabíjania

Poznámka

Po inicializácii slúchadiel a obnovení výrobných nastavení po zmene jazyka hlasových oznamov sa obnovia aj výrobné
nastavenia jazyka.

Ak po zmene jazyka hlasového navádzania alebo aktualizácii softvéru nie je počuť hlasové navádzanie, vypnite náhlavnú súpravu
a znova ju zapnite.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Obsah balenia

Po otvorení balenia skontrolujte, či balenie slúchadiel obsahuje všetky položky uvedené v zozname. Ak niektoré položky
chýbajú, obráťte sa na kontaktnú osobu zákazníckej podpory spoločnosti Sony alebo na najbližšieho predajcu výrobkov
značky Sony.
Čísla v zátvorkách označujú počet položiek.

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku (1)

Kábel USB Type-C® (USB-A na USB-C®) (1)

Kábel slúchadiel (1)

Mikrofón s odnímateľným ramenom (s ochranou) (1)

Mäkké vrecko (1)

USB Type-C® vysielač s prijímačom (YY2988) (1)
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Dokumenty (1 súprava)

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Pripevnenie mikrofónu na rameno

Pri uskutočňovaní hovorov nezabudnite pripojiť dodaný mikrofón.

Rada
Keď sa mikrofón nepoužíva, možno ho odňať.

Poznámka
Pri pripájaní musí konektor kábla zacvaknúť. Ak nie je zástrčka správne pripojená, nemôžete mikrofón používať.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Pripojte dodaný mikrofón do vstupného konektora mikrofónu.

Pri pripájaní dbajte na zhodu tvarov zástrčky a konektora.

1
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Umiestnenie a funkcie súčastí

Hlavový pás1.

Posuvné gombíky (vľavo, vpravo)
Posunutím nastavíte dĺžku hlavového pásu.

2.

Posúvače (ľavý, pravý)3.

Značka  (ľavé)4.

Tlačidlo zapnutia alebo vypnutia mikrofónu
Zapína alebo vypína mikrofóny.

5.

Vstavaná anténa
V náhlavnej súprave sú zabudované vlastné antény 2,4 GHz a Bluetooth.

6.

Mikrofón s odnímateľným ramenom (s ochranou)
Pripojte k ľavej jednotke.

7.

Indikátor zapnutia alebo vypnutia mikrofónu (červený)
Svieti na indikáciu zapnutého alebo vypnutého stavu mikrofónu.

8.
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Vysielač USB:

Ľavé slúchadlo9.

Značka  (pravá)10.

Pravé slúchadlo11.

Sériové číslo
Nachádza sa vo vnútri ľavej jednotky.

12.

NC/AMB (potlačenie šumu/režim okolitého zvuku)13.

Volič hlasitosti –/+
Nastavenie hlasitosti náhlavnej súpravy počas bezdrôtového pripojenia. Na displeji sa nachádza hmatová bodka + na
boku.

14.

Mikrofóny s funkciou potlačenia hluku (ľavý, pravý)
Sníma zvuk hluku, keď sa používa funkcia potlačovania hluku.

15.

Indikátor nabíjania (oranžový)
Svieti alebo bliká, čím signalizuje stav dobíjateľnej batérie a nabíjania.

16.

Vstupný konektor mikrofónu Boom
Pripojte dodaný mikrofón. Pri pripájaní musí konektor kábla zacvaknúť. Ak nie je zástrčka správne pripojená,
nemôžete mikrofón používať.

17.

Vstupný konektor kábla slúchadiel
Pripojte hudobný prehrávač alebo iné zariadenie pomocou dodaného kábla na slúchadlá. Pri pripájaní musí konektor
kábla zacvaknúť. Ak konektor nie je správne pripojený, nebudete počuť zvuk správne.

18.

Port USB Type–C
Batériu nabíjajte jedným z nasledujúcich spôsobov pomocou dodaného kábla USB typu C.

Pripojenie náhlavnej súpravy k počítaču
Pripojenie k zásuvke striedavého prúdu pomocou komerčne dostupného adaptéra USB

19.

GAME/CHAT (VYVÁŽENIE HRY/ČETU) tlačidlo
K dispozícii je tlačidlo hry a tlačidlo chatu. Po pripojení k počítaču nastavte rovnováhu hlasitosti medzi zvukom hry a
hlasovým rozhovorom.

20.

Indikátor Bluetooth (modrý)
Svieti alebo bliká, čím indikuje stav pripojenia Bluetooth.

21.

Tlačidlo Bluetooth
 : Značka Bluetooth

22.

Indikátor napájania (biely)
Svieti alebo bliká na indikáciu stavu napájania a stavu pripojenia medzi náhlavnou súpravou a vysielačom USB.

23.

Tlačidlo napájania
 : Značka výkonu

24.
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Kontrola sériového čísla
Uistite sa, že je náhlavná súprava vypnutá a kábel USB typu C nie je pripojený.
Odstráňte náušník z ľavej jednotky tak, že ho vytiahnete priamo z puzdra. Nevyťahujte ju pod uhlom.
Sériové číslo a bezpečnostné značky sa nachádzajú v strede ľavej dolnej časti jednotky.

Pripevnite odstránenú podložku pod ucho k ľavej jednotke.
Uistite sa, že smer dvoch výstupkov na jednotke a otvorov v náušníku sú zarovnané, a pevne zasuňte šesť výstupkov
do jednotky, kým nebudete počuť cvaknutie.

Poznámka
Ušnicu neskladajte, pokiaľ to nie je potrebné.

Pred vybratím náušníka sa uistite, že je náhlavná súprava vypnutá a USB Type-C nie je pripojené.

Neodstraňujte podložku do uší v prítomnosti železného piesku alebo iných kovových predmetov. Železný prach alebo iné kovové
predmety môžu priľnúť k magnetu vo vnútri slúchadiel a spôsobiť poruchu slúchadiel.

Dbajte na to, aby ste podložku do uší pripevnili správnym smerom. Ak nie je podložka do uší pripevnená správnym smerom,
nemusí sa dosiahnuť požadovaný akustický výkon.

Na žiadne chyby spôsobené nedodržaním vyššie uvedených bezpečnostných opatrení sa nevzťahuje záruka na výrobok.

Súvisiaca téma
Informácie o indikátoroch

Kontrola ostávajúcej úrovne nabitia batérie

Posuvný spínač
Prepína pripojenie náhlavnej súpravy k počítaču alebo inému zariadeniu.

1.

Indikátor pripojenia (biely)2.

Tlačidlo pripojenia3.
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Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Informácie o indikátoroch

Rôzne stavy slúchadiel môžete skontrolovať podľa indikátora.

 : Zapne sa na modro
 : Zapne sa na bielo
 : Zapne sa na oranžovo
 : Zapne sa na červeno

-: Vypne sa

Indikátor napájania

Indikátor dvakrát zabliká na bielo.

Keď je náhlavná súprava zapnutá

Indikátor sa rozsvieti na bielo približne na 2 sekundy.

Keď je náhlavná súprava vypnutá

Indikátor blikne 4-krát bielo.

Po dokončení procesu inicializácie

Indikátor opakovane bliká bielo približne 30 sekúnd v 1-sekundových intervaloch.

Keď sa bezdrôtové pripojenie 2,4 GHz nevytvorí

Indikátor opakovane rýchlo bliká bielou farbou približne 5 sekúnd.

Po dokončení procesu bezdrôtového pripojenia 2,4 GHz

Indikátor opakovane bliká bielo približne 30 sekúnd v 5-sekundových intervaloch.

Po vytvorení bezdrôtového pripojenia 2,4 GHz

Indikátor opakovane dvakrát bielo bliká až 5 minút.

Keď sa spustí bezdrôtové pripojenie 2,4 GHz
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Indikátor opakovane pomaly bliká bielou farbou.

Keď prebieha aktualizácia softvéru

Indikátor opakovane bliká bielo približne 30 sekúnd v 5-sekundových intervaloch.

Keď je náhlavná súprava zapnutá, keď je pripojený kábel slúchadiel

Indikátor Bluetooth

Indikátor blikne 2-krát modrou farbou.

Pri zapnutí režimu Bluetooth

Indikátor sa rozsvieti na modro približne na 2 sekundy.

Pri vypnutí režimu Bluetooth

Indikátor opakovane dvakrát blikne modrou farbou až do 5 minút.

Keď sa spustí párovanie pre pripojenie Bluetooth

Indikátor opakovane bliká modrou farbou približne 30 sekúnd v 1-sekundových intervaloch.

Keď sa pripojenie Bluetooth nenadviaže

Indikátor opakovane rýchlo bliká modrou farbou približne 5 sekúnd.

Po dokončení procesu pripojenia Bluetooth

Indikátor opakovane bliká modrou farbou približne 30 sekúnd v 5-sekundových intervaloch.

Po vytvorení pripojenia Bluetooth

Indikátor opakovane rýchlo bliká modrou farbou.

Pri prichádzajúcom hovore

Indikátor nabíjania

Indikátor blikne 10-krát na oranžovo v intervale približne 1,5 sekundy.

17



Ak je zostávajúca úroveň nabitia batérie slúchadiel nízka

Indikátor svieti oranžovo približne 1 minútu a potom zhasne.

Keď je batéria úplne nabitá, keď sa začne nabíjanie náhlavnej súpravy

Indikátor sa rozsvieti na oranžovo.

Keď sa náhlavná súprava nabíja

Indikátor sa vypne.

Keď je batéria plne nabitá a nabíjanie je dokončené

Indikátor opakovane dvakrát blikne na oranžovo.

Keď je teplota batérie náhlavnej súpravy abnormálna

Indikátor opakovane pomaly bliká na oranžovo.

Ak sa počas nabíjania náhlavnej súpravy vyskytne chyba a náhlavná súprava nie je nabitá

Indikátor zapnutia alebo vypnutia mikrofónu

Indikátor sa rozsvieti na červeno.

Keď je mikrofón vypnutý

Indikátor pripojenia na vysielači USB

Indikátor opakovane dvakrát bielo bliká až 5 minút.

Keď sa spustí bezdrôtové pripojenie 2,4 GHz

Indikátor opakovane bliká bielo približne 30 sekúnd v 1-sekundových intervaloch.

Keď sa bezdrôtové pripojenie 2,4 GHz nevytvorí

Indikátor sa rozsvieti na bielo.

Po vytvorení bezdrôtového pripojenia 2,4 GHz

Indikátor opakovane pomaly bliká bielou farbou.
18



Keď prebieha aktualizácia softvéru

Súvisiaca téma
Nabíjanie slúchadiel
Ako zachovávať softvér aktualizovaný (v záujme pohodlného používania slúchadiel)

Inicializácia slúchadiel na obnovenie výrobných nastavení

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Nosenie slúchadiel

Pripevnite mikrofón na rameno.1

Nastavte výšku posuvníka.

Posunutím posuvníka nahor a nadol nastavte výšku čelenky.
Posuvná časť sa pohybuje po stlačení posuvného gombíka. Posuvník sa uzamkne, keď uvoľníte prst z gombíka
posuvníka.

2

Nasaďte si slúchadlá na uši.

Jednotku náhlavnej súpravy s označením L si nasaďte na ľavé ucho a jednotku náhlavnej súpravy s označením R
na pravé ucho.
Na ľavú jednotku je pripojený mikrofón (A).

3

Nastavte polohu mikrofónu tak, aby bol blízko vašich úst.

Mikrofón by mal byť nastavený v rovnakej výške ako brada a približne 1 až 4 prsty od úst (do 35 mm).

4
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Rada
Ak máte obavy z hluku pri dýchaní, uistite sa, že je nainštalovaný vetrací kryt a mikrofón umiestnite ďalej od úst.
Odporúča sa mikrofón raz otestovať pomocou “INZONE Hub” alebo vašej aplikácie.

Ak sa náhlavná súprava nenosí správne na ušiach, môže spôsobiť bolesť uší a efekt potlačenia hluku sa nemusí dosiahnuť
správne. Dávajte pozor, aby vankúšiková časť náušníkov netlačila na uši.

Súvisiaca téma
Pripevnenie mikrofónu na rameno
Ovládanie zvukového zariadenia (pripojenie Bluetooth)

Čo môžete robiť s “INZONE Hub”

Čo môžete robiť s “Sound Connect” aplikáciu

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Nabíjanie slúchadiel

Slúchadlá obsahujú zabudovanú nabíjateľnú lítiovo-iónovú batériu. Slúchadlá pred použitím nabite pomocou dodaného
kábla USB Type–C.

Informácie o čase nabíjania
Čas potrebný na úplné nabitie náhlavnej súpravy je približne 3,5 hodiny (*).

Informácie o používaní náhlavnej súpravy počas nabíjania
Náhlavnú súpravu možno používať aj s USB AC adaptérom pripojeným do sieťovej zásuvky.
Nenabíjajte náhlavnú súpravu, ak sa na kábli USB typu C alebo na porte USB typu C nachádza tekutina, napríklad voda
alebo pot, alebo cudzí predmet, napríklad prach. Môže to mať za následok nehody, napríklad popáleniny alebo vážne
zranenia spôsobené požiarom, úrazom elektrickým prúdom, prehriatím alebo vznietením. Pri používaní slúchadiel počas
nabíjania dbajte na nasledovné.

Ak pocítite čokoľvek nezvyčajné, okamžite prestaňte slúchadlá používať.
Skontrolujte, či sa v porte nenachádza prach alebo cudzie predmety.
Ak sa kábel USB typu C alebo port USB typu C počas nabíjania namočí do tekutiny, napríklad do pitnej vody alebo
potu, okamžite odpojte kábel USB typu C od pripojeného zariadenia. Nabíjanie sa zastaví.

Slúchadlá pripojte k napájacej zásuvke.

Použite dodaný kábel USB Type-C a bežne dostupný napájací adaptér USB (A).

Indikátor nabíjania na náhlavnej súprave sa rozsvieti na oranžovo.
Po dokončení nabíjania sa indikátor nabíjania automaticky vypne.

Po dokončení nabíjania odpojte kábel USB Type–C.

1

(*) Čas potrebný na nabitie prázdnej batérie na plnú kapacitu. Čas nabíjania sa môže líšiť v závislosti od podmienok používania.
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Systémové požiadavky na nabíjanie batérie prostredníctvom rozhrania USB
Napájací adaptér USB
Komerčne dostupný napájací adaptér USB, ktorý dokáže dodávať prúd 0,5 A (500 mA) alebo viac.

Odporúčaná verzia operačného systému osobného počítača
Windows®: Windows 10 alebo novší
Mac: macOS 13 alebo novší

Rada
Slúchadlá možno nabíjať po pripojení k spustenému počítaču pomocou dodaného kábla USB Type–C.

Náhlavnú súpravu môžete nabíjať počas jej používania pomocou nasledujúcich spôsobov pripojenia.
Pripojte náhlavnú súpravu k sieťovej zásuvke pomocou sieťového adaptéra USB
Pripojenie náhlavnej súpravy k osobnému počítaču pomocou nabíjacieho terminálu USB, ktorý je súčasťou štandardnej výbavy

Poznámka
Ak použijete iné káble ako dodaný kábel USB Type–C, nabíjanie nemusí byť úspešné.

V závislosti od typu nabíjacieho adaptéra USB nemusí byť nabíjanie úspešné.

Keď je počítač v pohotovostnom režime (spánok) alebo v režime hibernácie, slúchadlá nemožno nabíjať. V takom prípade po
zmene nastavení počítača znova spustite nabíjanie.

Náhlavná súprava sa nemusí dať nabíjať, keď PS5 je v pokojovom režime. V takom prípade zmeňte PS5 nastavenia tak, aby sa
porty USB na PS5 mohli používať na nabíjanie aj v pokojovom režime.

Ak ste slúchadlá dlhšie nepoužívali, doba prevádzky vstavanej nabíjateľnej batérie môže byť kratšia. Čas prevádzky batérie sa
však po niekoľkých cykloch nabíjania a vybíjania zlepší. Ak slúchadlá dlhodobo nepoužívate, každých 6 mesiacov nabite batériu,
aby sa zabránilo jej nadmernému vybitiu.

Ak sa slúchadlá dlhšie nepoužívali, nabíjanie batérie môže trvať dlhšie.

Ak náhlavná súprava počas nabíjania zistí problém z nasledujúcich príčin, indikátor nabíjania bliká na oranžovo. V takom prípade
vytiahnite a vložte kábel USB typu C a potom nabíjajte ešte raz v rámci teplotného rozsahu nabíjania. Ak problém pretrváva,
obráťte sa na kontaktnú osobu podpory spoločnosti Sony alebo najbližšieho predajcu výrobkov značky Sony.

Okolitá teplota je mimo teplotného rozsahu nabíjania 5 °C – 35 °C.
Vyskytol sa problém s nabíjateľnou batériou.

Ak sa náhlavná súprava dlhší čas nepoužíva, indikátor nabíjania sa pri nabíjaní nemusí okamžite rozsvietiť na oranžovo. Chvíľu
počkajte, kým sa indikátor rozsvieti.

Ak sa doba prevádzky vstavanej nabíjateľnej batérie výrazne skráti, batériu je potrebné vymeniť. Obráťte sa na podporu
spoločnosti Sony alebo na najbližšieho predajcu výrobkov značky Sony.

Vyhýbajte sa vystaveniu extrémnym teplotným zmenám, priamemu slnečnému svetlu, vlhkosti, piesku, prachu a zasiahnutiu
elektrickým prúdom. Nikdy nenechávajte slúchadlá v zaparkovanom aute.

Pri nabíjaní pripojením náhlavnej súpravy k počítaču používajte iba dodaný kábel USB typu C a dbajte na priame pripojenie. Ak
slúchadlá pripojíte prostredníctvom rozbočovača USB, nabíjanie sa nedokončí správne.

23



Ak pripojíte kábel slúchadiel a súčasne nabíjate, môže sa v závislosti od pripojeného zariadenia vyskytnúť šum. Neodporúča sa
nabíjať batériu, keď je pripojený kábel slúchadiel.

Súvisiaca téma
Informácie o indikátoroch

Kontrola ostávajúcej úrovne nabitia batérie

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Dostupný čas prevádzky

Dostupný prevádzkový čas slúchadiel s plne nabitou batériou je nasledovný:

Herný headset

Účel
použitia

Stav pripojenia
vysielača USB typu

C

Stav pripojenia
Bluetooth

Funkcia potlačenia
hluku/Režim okolitého

zvuku

Dostupný čas
prevádzky

Hra (*) Hra Neuplatňuje sa
Funkcia potlačenia hluku:
Aktívna

Maximálne 24
hodín

Hra (*) Hra Neuplatňuje sa
Režim okolitého zvuku:
Aktívny

Maximálne 24
hodín

Hra (*) Hra Neuplatňuje sa Neaktívne
Maximálne 40
hodín

Hra a čet Hra a čet Neuplatňuje sa
Funkcia potlačenia hluku:
Aktívna

Maximálne 20
hodín

Hra a čet Hra a čet Neuplatňuje sa
Režim okolitého zvuku:
Aktívny

Maximálne 20
hodín

Hra a čet Hra a čet Neuplatňuje sa Neaktívne
Maximálne 30
hodín

Hra a čet Hra
Chat (Bluetooth Classic
volanie na mSBC)

Funkcia potlačenia hluku:
Aktívna

Maximálne 18
hodín

Hra a čet Hra
Chat (Bluetooth Classic
volanie na mSBC)

Režim okolitého zvuku:
Aktívny

Maximálne 18
hodín

Hra a čet Hra
Chat (Bluetooth Classic
volanie na mSBC)

Neaktívne
Maximálne 24
hodín

Hra a čet Hra
Chat (Bluetooth LE Audio
volanie LC3)

Funkcia potlačenia hluku:
Aktívna

Maximálne 18
hodín

Hra a čet Hra
Chat (Bluetooth LE Audio
volanie LC3)

Režim okolitého zvuku:
Aktívny

Maximálne 18
hodín

Hra a čet Hra
Chat (Bluetooth LE Audio
volanie LC3)

Neaktívne
Maximálne 24
hodín

Hra + chat +
hudba

Hra a čet
Prehrávanie hudby
(Bluetooth Classic SBC)

Funkcia potlačenia hluku:
Aktívna

Maximálne 18
hodín

Hra + chat +
hudba Hra a čet

Prehrávanie hudby
(Bluetooth Classic SBC)

Režim okolitého zvuku:
Aktívny

Maximálne 18
hodín

Hra + chat +
hudba

Hra a čet
Prehrávanie hudby
(Bluetooth Classic SBC)

Neaktívne
Maximálne 24
hodín
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Po 5 minútach nabíjania možno náhlavnú súpravu používať približne 60 minút.

Pripojený kábel slúchadiel/zapnuté napájanie

Poznámka
Čas prevádzky sa môže líšiť od vyššie uvedeného času v závislosti od podmienok používania.

Súvisiaca téma
Podporované kodeky

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Účel
použitia

Stav pripojenia
vysielača USB typu

C

Stav pripojenia
Bluetooth

Funkcia potlačenia
hluku/Režim okolitého

zvuku

Dostupný čas
prevádzky

Hra + chat +
hudba

Hra a čet
Prehrávanie hudby
(Bluetooth Classic AAC)

Funkcia potlačenia hluku:
Aktívna

Maximálne 18
hodín

Hra + chat +
hudba

Hra a čet
Prehrávanie hudby
(Bluetooth Classic AAC)

Režim okolitého zvuku:
Aktívny

Maximálne 18
hodín

Hra + chat +
hudba

Hra a čet
Prehrávanie hudby
(Bluetooth Classic AAC)

Neaktívne
Maximálne 24
hodín

Hra + chat +
hudba

Hra a čet
Prehrávanie hudby
(Bluetooth LE Audio LC3)

Funkcia potlačenia hluku:
Aktívna

Maximálne 18
hodín

Hra + chat +
hudba

Hra a čet
Prehrávanie hudby
(Bluetooth LE Audio LC3)

Režim okolitého zvuku:
Aktívny

Maximálne 18
hodín

Hra + chat +
hudba

Hra a čet
Prehrávanie hudby
(Bluetooth LE Audio LC3)

Neaktívne
Maximálne 24
hodín

(*) Keď sa mikrofón nepoužíva na hovor, náhlavná súprava automaticky vypne nepotrebné bloky a zníži výkon, aby sa predĺžil čas prevádzky. V
závislosti od hernej konzoly alebo aplikácie, ktorú používate, sa však energia nemusí šetriť ani vtedy, keď sa nepoužíva na hovory.

Funkcia potlačenia hluku/Režim okolitého zvuku Dostupný čas prevádzky

Funkcia potlačenia hluku: Aktívna Maximálne 30 hodín

Režim okolitého zvuku: Aktívny Maximálne 30 hodín

Neaktívne Maximálne 48 hodín
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Kontrola ostávajúcej úrovne nabitia batérie

Zostávajúcu úroveň nabitia nabíjateľnej batérie môžete skontrolovať nasledujúcimi spôsobmi.

Kontrola pomocou tlačidla napájania
Ak má náhlavná súprava po zapnutí dostatok zostávajúceho nabitia batérie, indikátor napájania dvakrát zabliká na bielo.
Keď stlačíte tlačidlo napájania (A), keď je náhlavná súprava zapnutá, ozve sa hlasové usmernenie, ktoré informuje o
zostávajúcom nabití batérie.

„Battery about XX %“ (Úroveň nabitia batérie je približne XX %) (Hodnota „XX“ indikuje približnú zostávajúcu úroveň
nabitia.)
„Battery fully charged“ (Batéria je úplne nabitá)
Zostávajúca úroveň nabitia batérie, ktorú indikuje hlasový oznam, sa môže v niektorých prípadoch líšiť od skutočnej
zostávajúcej hodnoty. Ide o hrubý odhad.
Indikátor bliká na oranžovo približne 15 sekúnd aj vtedy, ak je po zapnutí náhlavnej súpravy zostávajúce nabitie batérie
20 % alebo menej.

Upozornenia hlasových oznamov
Ozve sa zvukové upozornenie a indikátor nabíjania bliká oranžovo približne 15 sekúnd. Ak hlasový oznam ohlási, „Low
battery“ (Slabá batéria), slúchadlá čo najskôr nabite.
Keď sa batéria úplne vybije, ozve sa zvukové upozornenie. Hlasové pokyny hovoria „Battery is empty“ (Batéria je vybitá)
a náhlavná súprava sa automaticky vypne.

Keď používate slúchadlá s pripojením k počítaču
Ikona označujúca zostávajúce nabitie batérie sa zobrazí na “INZONE Hub” na obrazovke v 4 úrovniach: 100 %, 70 %, 50
% a 20 %.

Keď používate iPhone (iOS 13 alebo novší)
Keď je náhlavná súprava pripojená k iPhonu prostredníctvom pripojenia HFP Bluetooth, môžete na iPhone skontrolovať
zostávajúce nabitie batérie náhlavnej súpravy. Podrobnosti nájdete v návode na obsluhu dodanom s iPhonom.

HFP: Hands-free Profile

Ostávajúca zobrazená úroveň nabitia batérie sa môže v niektorých prípadoch líšiť od skutočnej zostávajúcej hodnoty. Ide
o hrubý odhad.

Ak používate smartfón so systémom Android™ (OS 8.1 alebo novší)
Keď je náhlavná súprava pripojená k smartfónu so systémom Android prostredníctvom pripojenia HFP alebo LE Audio
Bluetooth, môžete na smartfóne skontrolovať zostávajúce nabitie batérie náhlavnej súpravy. Ďalšie podrobnosti nájdete v
návode na obsluhu dodanom so smartfónom so systémom Android.
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Ostávajúca zobrazená úroveň nabitia batérie sa môže v niektorých prípadoch líšiť od skutočnej zostávajúcej hodnoty. Ide
o hrubý odhad.

Rada

Zostávajúce nabitie batérie náhlavnej súpravy môžete skontrolovať aj pomocou “Sound Connect” aplikácie. Túto aplikáciu
podporujú smartfóny so systémom Android aj iPhone.

Poznámka
Ak náhlavná súprava a smartfón nie sú pripojené pomocou funkcie HFP alebo LE Audio, zostávajúce nabitie batérie sa nezobrazí
správne.

Zostávajúce nabitie batérie sa nemusí správne zobraziť v nasledujúcich prípadoch:
Ak sa náhlavná súprava dlhší čas nepoužívala.
Napríklad hneď po aktualizácii softvéru.
V takom prípade opakovane niekoľkokrát batériu nabíjajte a vybíjajte, aby sa správne zobrazovala zostávajúca úroveň nabitia
batérie.

Súvisiaca téma
Informácie o indikátoroch

Čo môžete robiť s “INZONE Hub”

Čo môžete robiť s “Sound Connect” aplikáciu

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Zapnutie slúchadiel

Súvisiaca téma
Vypnutie slúchadiel

Čo môžete robiť s “INZONE Hub”

Čo môžete robiť s “Sound Connect” aplikáciu

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Stlačte a podržte tlačidlo napájania (A) približne 2 sekundy alebo dlhšie.

Budete počuť zvuk upozornenia uvádzajúci, že slúchadlá sú zapnuté.
Indikátor napájania dvakrát zabliká na bielo.

1
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Vypnutie slúchadiel

Poznámka
V továrenskom nastavení sa náhlavná súprava automaticky vypne, ak nasledujúce podmienky trvajú približne 5 minút.

Bezdrôtové pripojenie 2,4 GHz a pripojenie Bluetooth sú ukončené.
Náhlavná súprava nie je v režime párovania Bluetooth.
Náhlavná súprava sa nenabíja.

Toto nastavenie môžete zmeniť pomocou “INZONE Hub” alebo “Sound Connect” aplikácie.

Po vypnutí náhlavnej súpravy tlačidlo napájania neprijíma žiadne ovládacie prvky počas 3 sekúnd. Ak chcete náhlavnú súpravu
znova zapnúť, počkajte 3 sekundy a potom znova stlačte a podržte tlačidlo napájania približne 2 sekundy.

Súvisiaca téma
Zapnutie slúchadiel

Čo môžete robiť s “INZONE Hub”

Čo môžete robiť s “Sound Connect” aplikáciu

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Stlačte a podržte tlačidlo napájania (A) približne 2 sekundy alebo dlhšie.

Ozve sa zvukové upozornenie, ktoré signalizuje, že sa náhlavná súprava vypína.
Indikátor napájania sa rozsvieti na bielo približne na 2 sekundy a potom zhasne.

1
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Pripojenie k počítaču, PlayStation®5, alebo smartfónu kompatibilného s USB Type-C
prostredníctvom vysielača USB

Pred začatím pracovného postupu skontrolujte nasledovné.

Počítač, PS5alebo smartfón kompatibilný s rozhraním USB typu C je umiestnený vo vzdialenosti do 1 m od náhlavnej
súpravy.
Slúchadlá sú dostatočne nabité.
Návod na obsluhu počítača, PS5, alebo smartfónu kompatibilného s rozhraním USB typu C.

Poznámka
Ak zariadenie nerozpozná mikrofón slúchadiel, uistite sa, že je posuvný spínač USB vysielača s prijímačom v správne polohe.

Ak bezdrôtové pripojenie 2,4 GHz nefunguje, spárujte náhlavnú súpravu s vysielačom USB manuálne. Stlačte a podržte tlačidlo
pripojenia na vysielači USB a tlačidlo napájania na náhlavnej súprave približne 5 sekúnd alebo dlhšie.
Stlačte tlačidlo pripojenia pomocou predmetu s tenkým hrotom, ktorý sa nezlomí, napríklad kancelárskou sponkou.

Počas hovoru môže hlas, ktorý počuje druhá strana, sprevádzať hluk. Pripojenie USB vysielača s prijímačom do iného USB portu
môže tento problém zmierniť.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Prepnite posuvný prepínač vysielača USB do polohy "PC" alebo "OTHER" podľa pripojeného zariadenia.1

Zapnite počítač, PS5, alebo smartfón kompatibilný s USB Type-C.2

Pripojte vysielač USB k portu USB počítača, PS5, alebo smartfónu kompatibilného s rozhraním USB typu C.3
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Používanie slúchadiel prostredníctvom USB vysielača s prijímačom

Poznámka
Ak po pripojení k počítaču nemôžete vybrať zvukový výstup alebo zvukové vstupné/výstupné zariadenie, skontrolujte, či je
posuvný prepínač na vysielači USB nastavený na "PC".

Ak zariadenie nerozpozná mikrofón slúchadiel, uistite sa, že je posuvný spínač USB vysielača s prijímačom v správne polohe.

Ak bezdrôtové pripojenie nefunguje, spárujte náhlavnú súpravu s vysielačom USB manuálne. Stlačte a podržte tlačidlo pripojenia
na vysielači USB a tlačidlo napájania na náhlavnej súprave približne 5 sekúnd alebo dlhšie.
Stlačte tlačidlo pripojenia pomocou predmetu s tenkým hrotom, ktorý sa nezlomí, napríklad kancelárskou sponkou.

Ak je hlasitosť znížená na počítači alebo na smartfóne kompatibilnom s pripojením USB Type-C pri pripojení prostredníctvom
USB vysielača s prijímačom, hlasitosť nie je možné pomocou slúchadiel výrazne zvýšiť. Pre výraznejšie zvýšenie hlasitosti
nastavte hlasitosť na počítači alebo na smartfóne kompatibilnom s pripojením USB Type-C.

Súvisiaca téma
Pripojenie k počítaču, PlayStation®5, alebo smartfónu kompatibilného s USB Type-C prostredníctvom vysielača USB

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Nasaďte si slúchadlá na uši.

Postup nasadenia náhlavnej súpravy na uši nájdete v časti "Nosenie slúchadiel".

1

Skontrolujte stav pripojenia USB vysielača s prijímačom.

Pripojte vysielač USB k portu USB počítača, PS5, alebo smartfónu kompatibilného s rozhraním USB typu C.
Náhlavná súprava sa automaticky pripojí k vysielaču USB prostredníctvom bezdrôtového pripojenia 2,4 GHz. Po
dokončení pripojenia sa ozve zvukové upozornenie, že pripojenie je nadviazané z náhlavnej súpravy. Indikátor na
vysielači USB sa tiež rozsvieti na bielo.
Ak sa spojenie nenadviazalo, indikátor na vysielači USB opakovane bliká bielou farbou v približne 1-sekundových
intervaloch počas približne 30 sekúnd.

2

Počas pripojenia k počítaču vyberte ako zvukové zariadenie slúchadlá.

Výstupné zvukové zariadenie, napríklad hry
[INZONE H9 II - Game]

Zariadenie na vstup/výstup zvuku, napríklad hlasový chat
[INZONE H9 II - Chat]

3
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Čo môžete robiť, keď ste pripojení k hernej konzole

Keď náhlavnú súpravu pripojíte k hernej konzole, ako je počítač alebo PS5, môžete vykonať nasledujúce kroky.

Nastavenie hlasitosti

Hlasitosť môžete nastaviť na požadovanú úroveň pomocou ovládača hlasitosti.
Stránka + Na strane je hmatová bodka (A).

Zvýšenie hlasitosti
Otočte ovládač hlasitosti do polohy + do strany.

Zníženie hlasitosti
Otočte ovládač hlasitosti do polohy – do strany.
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Nastavenie rovnováhy hlasitosti medzi hrou a chatom (VYVÁŽENIE HRY/ČETU)

Vyváženie hlasitosti medzi zvukom hry a hlasovým rozhovorom môžete nastaviť pomocou VYVÁŽENIE HRY/ČETU (B).
Keď stlačíte tlačidlo hry, zvuk hry bude lepšie počuteľný.
Keď stlačíte tlačidlo chatu, zvuk hlasového chatu bude lepšie počuteľný.

Poznámka
Niektoré hry nemusia podporovať VYVÁŽENIE HRY/ČETU tlačidlo.

Stránka VYVÁŽENIE HRY/ČETU Tlačidlo je aktivované len vtedy, keď je pripojené k počítaču a posuvný prepínač na vysielači
USB je nastavený na "PC". Vyváženie hlasitosti so zariadením Bluetooth nie je možné nastaviť.

Nastavte cieľové miesto zvukového výstupu pre každú aplikáciu v počítači takto.
Ak sú nastavenia nesprávne, nie je správne nastavené vyváženie hlasitosti medzi zvukom hry a hlasovým rozhovorom.

Herné aplikácie
［INZONE H9 II - Game］
Chatovacie aplikácie
［INZONE H9 II - Chat］

Buďte opatrní, pretože keď stlačíte tlačidlo chatu, keď je zvukové výstupné zariadenie počítača nastavené takto, hlasitosť hier sa
zvýši.
［INZONE H9 II - Chat］

V závislosti od vlastností hlasu volajúceho alebo okolitých zvukov môže byť kvalita zvuku hovoru obmedzená.

Zapnutie alebo vypnutie mikrofónu

Keď sa mikrofón nepoužíva, stlačte tlačidlo zapnutia alebo vypnutia mikrofónu tak, aby bolo tlačidlo vysunuté. Mikrofón je
vypnutý a mikrofón nie je možné používať. Na boku tlačidla sa zobrazí červená čiara a na špičke mikrofónu sa rozsvieti
červený indikátor zapnutia alebo vypnutia mikrofónu.
Pri používaní mikrofónu stlačte tlačidlo zapnutia alebo vypnutia mikrofónu tak, aby bolo tlačidlo stlačené dovnútra. Stav
vypnutia mikrofónu sa uvoľní a mikrofón sa môže používať. Červená čiara na boku tlačidla zmizne a indikátor zapnutia
alebo vypnutia mikrofónu na špičke mikrofónu zhasne.

Zapnutie mikrofónu
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Vypnutie mikrofónu

Poznámka

Pri nasadzovaní, snímaní alebo používaní náhlavnej súpravy dávajte pozor, aby ste si nezasiahli oči mikrofónom.

Ak je náhlavná súprava vypnutá a je pripojený kábel slúchadiel, indikátor zapnutia alebo vypnutia mikrofónu sa nerozsvieti, aj keď
je mikrofón vypnutý.

Súvisiaca téma
Umiestnenie a funkcie súčastí

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Používanie dodaného kábla slúchadiel

Náhlavnú súpravu môžete používať ako slúchadlá s potlačením šumu, keď je náhlavná súprava pripojená k zariadeniu
pomocou dodaného kábla slúchadiel a náhlavná súprava je zapnutá.

Úprava hlasitosti
Pracujte na strane počítača alebo iného pripojeného zariadenia.

Zapnutie alebo vypnutie mikrofónu
Pozrite si časť "Čo môžete robiť, keď ste pripojení k hernej konzole".
Keď je náhlavná súprava vypnutá, samotný mikrofón je stlmený, ale indikátor zapnutia alebo vypnutia mikrofónu sa
nerozsvieti.

Rada
Hudbu môžete počúvať, aj keď sú slúchadlá vypnuté. V takom prípade nebude možné používať funkciu potlačovania hluku.

Ak chcete používať funkciu potlačovania hluku/režim okolitého zvuku, zapnite slúchadlá.

Poznámka
Používajte iba dodaný kábel slúchadiel.

Pri pripájaní musí konektor kábla zacvaknúť. Ak konektor nie je správne pripojený, nebudete počuť zvuk správne.

Pri použití kábla slúchadiel nie je možné používať nasledujúce funkcie.
Vysielač USB
Funkcia nastavenia hlasitosti
VYVÁŽENIE HRY/ČETU funkcia nastavenia
Funkcia Bluetooth

Pomocou dodaného kábla slúchadiel pripojte prehrávacie zariadenie k vstupnému konektoru slúchadiel
typu jack.

Pripojte 5-pólovú rovnú zástrčku na stranu náhlavnej súpravy a 4-pólovú zástrčku typu L na stranu zariadenia.
Na strane pripojovacieho zariadenia je kábel kompatibilný so špecifikáciami CTIA so 4 pólmi vrátane mikrofónu.

CTIA: Asociácia priemyslu mobilných telefónov

1
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Tlačidlo potlačenia šumu/režimu okolitého zvuku nie je možné použiť, keď je náhlavná súprava vypnutá.

Súvisiaca téma
Možnosti používania herných slúchadiel

Zapnutie slúchadiel

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Ako vytvoriť bezdrôtové pripojenie k zariadeniam Bluetooth

So slúchadlami môžete bezdrôtovo telefonovať a viesť hlasové rozhovory pomocou funkcie Bluetooth vášho zariadenia.
Môže sa používať pri pripojení k počítaču alebo PS5 prostredníctvom bezdrôtového pripojenia 2,4 GHz.

Párovanie

Ak chcete používať funkciu Bluetooth, musíte vopred zaregistrovať obe zariadenia, ktoré sa budú navzájom pripájať.
Tento proces registrácie sa nazýva "párovanie".
Spárujte slúchadlá so zariadením manuálne.

Pripojenie k spárovanému zariadeniu

Keď je zariadenie spárované, nie je ho potrebné znova spárovať. K zariadeniam spárovaným so slúchadlami sa pripojte
použitím postupov potrebných pre konkrétne zariadenie.

Súvisiaca téma
Spárovanie a pripojenie k smartfónu so systémom Android pomocou Bluetooth Classic
Pripojenie k spárovanému smartfónu so systémom Android

Spárovanie a pripojenie k iPhonu pomocou Bluetooth Classic

Pripojenie k spárovanému iPhonu
Spárovanie a pripojenie k zariadeniu Bluetooth

Pripojenie k spárovanému zariadeniu Bluetooth

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Spojenie s “Sound Connect” aplikácie

Spustite “Sound Connect” Aplikáciu na smartfóne so systémom Android/iPhone môžete pripojiť k smartfónu alebo
iPhonu.

Poznámka

Pripojenie s niektorými smartfónmi a zariadeniami iPhone môže byť nestabilné, keď sa pripojíte pomocou “Sound Connect”
aplikácie. V takom prípade postupujte podľa pokynov v časti „Pripojenie k spárovanému smartfónu so systémom Android“ alebo v
časti „Pripojenie k spárovanému iPhonu“, aby ste sa mohli pripojiť k slúchadlám.

Súvisiaca téma
Spárovanie a pripojenie k smartfónu so systémom Android pomocou Bluetooth Classic
Pripojenie k spárovanému smartfónu so systémom Android

Spárovanie a pripojenie k iPhonu pomocou Bluetooth Classic

Pripojenie k spárovanému iPhonu
Čo môžete robiť s “Sound Connect” aplikáciu

Inštalácia “Sound Connect” aplikácie

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

39



Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Spárovanie a pripojenie k smartfónu so systémom Android pomocou Bluetooth
Classic

Pracovný postup registrácie zariadenia, ku ktorému sa chcete pripojiť, sa nazýva "párovanie". Najprv spárujte zariadenie,
ktoré chcete používať so slúchadlami po prvýkrát.
Pred začatím pracovného postupu skontrolujte nasledovné.

Smartfón so systémom Android je umiestnený vo vzdialenosti do 1 m od náhlavnej súpravy.
Slúchadlá sú dostatočne nabité.
Návod na obsluhu smartfónu so systémom Android je na dosah ruky.

Zapnite slúchadlá.

Stlačte a podržte tlačidlo napájania (A) približne 2 sekundy alebo dlhšie.

Budete počuť zvuk upozornenia uvádzajúci, že slúchadlá sú zapnuté.
Indikátor napájania dvakrát zabliká na bielo.

Keď indikátor Bluetooth zhasne, prejdite na krok 2.
Keď sa indikátor Bluetooth rozsvieti na modro, prejdite na krok 3.

1

Zapnite režim Bluetooth.

Stlačte a podržte tlačidlo Bluetooth (B) približne 2 sekundy.

Ozve sa zvukové upozornenie, že je zapnutý režim Bluetooth.
Indikátor Bluetooth dvakrát blikne modrou farbou a potom pomaly bliká.

2
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Náhlavná súprava prejde do režimu párovania automaticky v nasledujúcich prípadoch: Pokračujte krokom 4.

Pri prvom spárovaní náhlavnej súpravy so zariadením po zakúpení náhlavnej súpravy
Po inicializácii náhlavnej súpravy a vymazaní všetkých informácií o párovaní

Ak chcete spárovať ďalšie zariadenie a náhlavná súprava už má informácie o párovaní pre iné zariadenia, prejdite
na krok 3.

V slúchadlách spustite režim párovania.

Stlačte a podržte tlačidlo Bluetooth približne 5 sekúnd.
Indikátor Bluetooth opakovane bliká modrou farbou dvakrát za sebou. Zaznie hlasový oznam „Pairing“ (Párovanie).

3

Ak je obrazovka smartfónu so systémom Android zamknutá, odomknite ju.4

Na obrazovke smartfónu so systémom Android vyberte nasledujúce položky.
[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth]

5

Dotknite sa prepínača, aby ste zapli funkciu Bluetooth.6
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Rada
Uvedený pracovný postup je príkladom. Ďalšie podrobnosti nájdete v návode na obsluhu dodanom so smartfónom so systémom
Android.

Ak chcete odstrániť všetky informácie o párovaní Bluetooth, pozrite si časť "Inicializácia slúchadiel na obnovenie výrobných
nastavení".

Poznámka

Ak sa zariadenia do 5 minút nespárujú, režim párovania sa zruší. V takom prípade začnite pracovný postup znova od kroku 2.

Po spárovaní zariadení Bluetooth ich nie je potrebné znova párovať, s výnimkou nasledujúcich prípadov:
Ak sa informácie o párovaní odstránia, napríklad po oprave
Pri spárovaní 9. zariadenia
Slúchadlá možno spárovať maximálne s 8 zariadeniami. Ak spárujete 9. zariadenie, informácie o spárovaní s najstarším
dátumom a časom pripojenia sa prepíšu informáciami o novom zariadení.
Keď sa informácie o párovaní náhlavnej súpravy odstránia z pripojeného zariadenia Bluetooth
Pri inicializácii slúchadiel
Odstránia sa všetky informácie o párovaní. V takom prípade odstráňte z pripojeného zariadenia informácie o párovaní so
slúchadlami a potom ich spárujte znova.

Súvisiaca téma
Ako vytvoriť bezdrôtové pripojenie k zariadeniam Bluetooth
Pripojenie k spárovanému smartfónu so systémom Android

Počúvanie hudby zo zariadenia prostredníctvom pripojenia Bluetooth

Dotknite sa položky [INZONE H9 II].

Ak sa vyžaduje prístupový kód (*), zadajte hodnotu „0000“.
Slúchadlá a smartfón sa navzájom spárujú a prepoja.
Indikátor Bluetooth bliká rýchlo modrou farbou približne 5 sekúnd, potom sa zmení na pomalé blikanie. Ozve sa
zvukové upozornenie, ktoré signalizuje, že pripojenie je nadviazané z náhlavnej súpravy.

Ak sa neprepoja, pozrite si časť „Pripojenie k spárovanému smartfónu so systémom Android“.
Ak sa na obrazovke smartfónu so systémom Android nezobrazí [INZONE H9 II], skúste to znova od kroku 5.

7

(*) Prístupový kód sa môže nazývať "prístupový kód", "kód PIN", "číslo PIN" alebo "heslo".
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Odpojenie pripojenia Bluetooth (po použití)

Inicializácia slúchadiel na obnovenie výrobných nastavení

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

43



Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Spárovanie a pripojenie so smartfónom so systémom Android pomocou funkcie LE
Audio

LE Audio je štandard zvukovej komunikácie pre technológiu Bluetooth.
Pripojenie LE Audio uprednostňuje nízku latenciu, čo má za následok nižšiu stabilitu pripojenia v porovnaní s Classic
Audio pripojením. Ak dôjde k zasekávaniu zvuku z dôvodu slabého príjmu, opätovne sa pripojte pomocou Classic Audio.
Smartfón so systémom Android aj náhlavná súprava musia podporovať funkciu LE Audio.

Zariadenia podporujúce LE Audio
Najnovšie informácie o kompatibilných zariadeniach nájdete na nasledujúcich stránkach.

Stránka podpory (modely pre krajiny a regióny okrem pevninskej Číny)
“Sound Connect” stránka na stiahnutie (Pre modely z čínskej pevniny)

O spoločnosti LE Audio
LE Audio podporuje kodek "LC3". Po vytvorení pripojenia pomocou funkcie LE Audio si môžete vychutnať zvuk zo
smartfónu so systémom Android s menším oneskorením.

Nainštalujte “Sound Connect” Aplikáciu na smartfóne so systémom Android a pripojte náhlavnú súpravu
prostredníctvom pripojenia Bluetooth.

Podrobnosti o pripojení prostredníctvom pripojenia Bluetooth nájdete v časti "Spojenie s “Sound Connect” aplikácie"
alebo "Spárovanie a pripojenie k smartfónu so systémom Android pomocou Bluetooth Classic ".

1

Spustite “Sound Connect” a vyberte nasledujúce položky.
[LE Audio connection setting for headphones] - [LE Audio Priority]

2

Na obrazovke smartfónu so systémom Android vyberte nasledujúce položky na odstránenie informácií o
párovaní Classic Audio.
[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth] - [Paired devices] - [INZONE H9 II]

3

Stlačením a podržaním tlačidla Bluetooth na približne 5 sekúnd vstúpte do režimu párovania.

Ozve sa zvukové upozornenie, že náhlavná súprava prechádza do režimu párovania.
Indikátor Bluetooth opakovane bliká modrou farbou dvakrát za sebou.

4
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Dokončenie aplikácie LE Audio
Opätovné pripojenie náhlavnej súpravy k smartfónu so systémom Android pomocou Classic Audio.
Spustite “Sound Connect” a vyberte nasledujúce položky.
[LE Audio connection setting for headphones] - [Classic Audio only (conventional connection method)]

Rada
Uvedený pracovný postup je príkladom. Ďalšie podrobnosti nájdete v návode na obsluhu dodanom so smartfónom so systémom
Android.

Ak sa zvuk zasekáva alebo je pripojenie inak nestabilné, opätovne sa pripojte pomocou Classic Audio. Po pripojení nastavte
režim kvality zvuku na [Prioritize Sound Quality] alebo [Prioritize Stable Connection].

Súvisiaca téma
Ako vytvoriť bezdrôtové pripojenie k zariadeniam Bluetooth

Pripojenie k spárovanému smartfónu so systémom Android

Počúvanie hudby zo zariadenia prostredníctvom pripojenia Bluetooth
Odpojenie pripojenia Bluetooth (po použití)

Webové lokality podpory pre zákazníkov

Inicializácia slúchadiel na obnovenie výrobných nastavení

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Na obrazovke smartfónu so systémom Android vyberte nasledujúce položky a otvorte obrazovku nastavení
Bluetooth.
[Settings] - [Device connection]

5

Vyberte položku [Pair new device].6

Vyberte [Available devices] - [INZONE H9 II].

Náhlavná súprava a smartfón so systémom Android sú navzájom spárované a prepojené.
Budete počuť zvuk upozornenia uvádzajúci, že pripojenie bolo vytvorené.

7

Dotknite sa ikony nastavenia zobrazenej vedľa pripojeného [INZONE H9 II].8

Skontrolujte, či [LE Audio] je zapnutá.

Ak je vypnutý, dotykom spínača ho zapnite [LE Audio].

9

Na “Sound Connect” skontrolujte, či je na obrazovke aplikácie [LE Audio] zobrazí pod názvom náhlavnej
súpravy.

10
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Pripojenie k spárovanému smartfónu so systémom Android

Ak je obrazovka smartfónu so systémom Android zamknutá, odomknite ju.1

Zapnite náhlavnú súpravu a potom zapnite režim Bluetooth.

Stlačením a podržaním tlačidla napájania (A) na približne 2 sekundy alebo dlhšie zapnite náhlavnú súpravu.

Budete počuť zvuk upozornenia uvádzajúci, že slúchadlá sú zapnuté.
Indikátor napájania dvakrát zabliká na bielo.

Keď indikátor Bluetooth zhasne, stlačte a podržte tlačidlo Bluetooth (B) približne 2 sekundy, aby ste zapli funkciu
Bluetooth.

Ozve sa zvukové upozornenie, že je zapnutý režim Bluetooth.
Indikátor Bluetooth dvakrát blikne modrou farbou a potom pomaly bliká.

Ak sa slúchadlá automaticky pripojili k naposledy pripojenému zariadeniu, budete počuť zvuk upozornenia
uvádzajúci, že pripojenie bolo vytvorené.

2
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Rada

Uvedený pracovný postup je príkladom. Ďalšie podrobnosti nájdete v návode na obsluhu dodanom so smartfónom so systémom
Android.

Poznámka
Ak je naposledy pripojené zariadenie Bluetooth umiestnené v blízkosti náhlavnej súpravy, náhlavná súprava sa môže k zariadeniu
pripojiť automaticky jednoduchým zapnutím náhlavnej súpravy. V takom prípade deaktivujte funkciu Bluetooth na naposledy

Skontrolujte stav pripojenia v smartfóne so systémom Android. Ak nie je pripojenie nadviazané, pokračujte krokom
3.

Na obrazovke smartfónu so systémom Android vyberte nasledujúce položky.
[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth]

3

Dotknite sa prepínača, aby ste zapli funkciu Bluetooth.4

Dotknite sa položky [INZONE H9 II].

Indikátor Bluetooth bliká rýchlo modrou farbou približne 5 sekúnd, potom sa zmení na pomalé blikanie. Ozve sa
zvukové upozornenie, ktoré signalizuje nadviazanie spojenia z náhlavnej súpravy.

5
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pripojenom zariadení alebo vypnite napájanie.

Ak sa smartfón nedá pripojiť k slúchadlám, odstráňte informácie o párovaní slúchadiel zo smartfónu a znova vykonajte párovanie.
Pokiaľ ide o prevádzkové postupy smartfónu, pozrite si návod na obsluhu dodaný so smartfónom.

Súvisiaca téma
Ako vytvoriť bezdrôtové pripojenie k zariadeniam Bluetooth

Spárovanie a pripojenie k smartfónu so systémom Android pomocou Bluetooth Classic
Počúvanie hudby zo zariadenia prostredníctvom pripojenia Bluetooth

Odpojenie pripojenia Bluetooth (po použití)

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

48



Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Spárovanie a pripojenie k iPhonu pomocou Bluetooth Classic

Pracovný postup registrácie zariadenia, ku ktorému sa chcete pripojiť, sa nazýva "párovanie". Najprv spárujte zariadenie,
ktoré chcete používať so slúchadlami po prvýkrát.
Pred začatím pracovného postupu skontrolujte nasledovné.

iPhone je umiestnený vo vzdialenosti do 1 m od náhlavnej súpravy.
Slúchadlá sú dostatočne nabité.
Návod na obsluhu pre iPhone je v ruke.

Zapnite slúchadlá.

Stlačte a podržte tlačidlo napájania (A) približne 2 sekundy alebo dlhšie.

Budete počuť zvuk upozornenia uvádzajúci, že slúchadlá sú zapnuté.
Indikátor napájania dvakrát zabliká na bielo.

Keď indikátor Bluetooth zhasne, prejdite na krok 2.
Keď sa indikátor Bluetooth rozsvieti na modro, prejdite na krok 3.

1

Zapnite režim Bluetooth.

Stlačte a podržte tlačidlo Bluetooth (B) približne 2 sekundy.

Ozve sa zvukové upozornenie, že je zapnutý režim Bluetooth.
Indikátor Bluetooth dvakrát blikne modrou farbou a potom pomaly bliká.

2
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Náhlavná súprava prejde do režimu párovania automaticky v nasledujúcich prípadoch: Pokračujte krokom 4.

Pri prvom spárovaní náhlavnej súpravy so zariadením po zakúpení náhlavnej súpravy
Po inicializácii náhlavnej súpravy a vymazaní všetkých informácií o párovaní

Ak chcete spárovať ďalšie zariadenie a náhlavná súprava už má informácie o párovaní pre iné zariadenia, prejdite
na krok 3.

V slúchadlách spustite režim párovania.

Stlačte a podržte tlačidlo Bluetooth približne 5 sekúnd.
Indikátor Bluetooth opakovane bliká modrou farbou dvakrát za sebou. Zaznie hlasový oznam „Pairing“ (Párovanie).

3

Ak je obrazovka zariadenia iPhone zamknutá, odomknite ju.4

Na obrazovke iPhone prejdite na [Settings] a dotknite sa [Bluetooth].5

Dotknite sa prepínača, aby ste zapli funkciu Bluetooth.6

50



Rada
Uvedený pracovný postup je príkladom. Ďalšie podrobnosti nájdete v návode na obsluhu dodanom s iPhonom.

Ak chcete odstrániť všetky informácie o párovaní Bluetooth, pozrite si časť "Inicializácia slúchadiel na obnovenie výrobných
nastavení".

Poznámka
Ak sa zariadenia do 5 minút nespárujú, režim párovania sa zruší. V takom prípade začnite pracovný postup znova od kroku 2.

Po spárovaní zariadení Bluetooth ich nie je potrebné znova párovať, s výnimkou nasledujúcich prípadov:
Ak sa informácie o párovaní odstránia, napríklad po oprave
Pri spárovaní 9. zariadenia
Slúchadlá možno spárovať maximálne s 8 zariadeniami. Ak spárujete 9. zariadenie, informácie o spárovaní s najstarším
dátumom a časom pripojenia sa prepíšu informáciami o novom zariadení.
Keď sa informácie o párovaní náhlavnej súpravy odstránia z pripojeného zariadenia Bluetooth
Pri inicializácii slúchadiel
Odstránia sa všetky informácie o párovaní. V takom prípade odstráňte z pripojeného zariadenia informácie o párovaní so
slúchadlami a potom ich spárujte znova.

Dotknite sa položky [INZONE H9 II].

Ak sa vyžaduje prístupový kód (*), zadajte hodnotu „0000“.
Slúchadlá a iPhone sú navzájom spárované a prepojené.
Indikátor Bluetooth bliká rýchlo modrou farbou približne 5 sekúnd, potom sa zmení na pomalé blikanie. Ozve sa
zvukové upozornenie, ktoré signalizuje, že pripojenie je nadviazané z náhlavnej súpravy.

Ak sa nepripoja, pozrite si časť „Pripojenie k spárovanému iPhonu“.
Ak sa na displeji iPhonu nezobrazí [INZONE H9 II], skúste to znova od kroku 5.

7

(*) Prístupový kód sa môže nazývať "prístupový kód", "kód PIN", "číslo PIN" alebo "heslo".
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Súvisiaca téma
Ako vytvoriť bezdrôtové pripojenie k zariadeniam Bluetooth

Pripojenie k spárovanému iPhonu

Počúvanie hudby zo zariadenia prostredníctvom pripojenia Bluetooth
Odpojenie pripojenia Bluetooth (po použití)

Inicializácia slúchadiel na obnovenie výrobných nastavení

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Pripojenie k spárovanému iPhonu

Ak je obrazovka zariadenia iPhone zamknutá, odomknite ju.1

Zapnite náhlavnú súpravu a potom zapnite režim Bluetooth.

Stlačením a podržaním tlačidla napájania (A) na približne 2 sekundy alebo dlhšie zapnite náhlavnú súpravu.

Budete počuť zvuk upozornenia uvádzajúci, že slúchadlá sú zapnuté.
Indikátor napájania dvakrát zabliká na bielo.

Keď indikátor Bluetooth zhasne, stlačte a podržte tlačidlo Bluetooth (B) približne 2 sekundy, aby ste zapli funkciu
Bluetooth.

Ozve sa zvukové upozornenie, že je zapnutý režim Bluetooth.
Indikátor Bluetooth dvakrát blikne modrou farbou a potom pomaly bliká.

Ak sa slúchadlá automaticky pripojili k naposledy pripojenému zariadeniu, budete počuť zvuk upozornenia
uvádzajúci, že pripojenie bolo vytvorené.

2
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Rada
Uvedený pracovný postup je príkladom. Ďalšie podrobnosti nájdete v návode na obsluhu dodanom s iPhonom.

Poznámka
Ak je naposledy pripojené zariadenie Bluetooth umiestnené v blízkosti náhlavnej súpravy, náhlavná súprava sa môže k zariadeniu
pripojiť automaticky jednoduchým zapnutím náhlavnej súpravy. V takom prípade deaktivujte funkciu Bluetooth na naposledy
pripojenom zariadení alebo vypnite napájanie.

Skontrolujte stav pripojenia na iPhone. Ak nie je pripojenie nadviazané, pokračujte krokom 3.

Na obrazovke iPhone prejdite na [Settings] a dotknite sa [Bluetooth].3

Dotknite sa prepínača, aby ste zapli funkciu Bluetooth.4

Dotknite sa položky [INZONE H9 II].

Indikátor Bluetooth bliká rýchlo modrou farbou približne 5 sekúnd, potom sa zmení na pomalé blikanie. Ozve sa
zvukové upozornenie, ktoré signalizuje, že pripojenie je nadviazané z náhlavnej súpravy.

5
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Ak sa vám nepodarí pripojiť iPhone k náhlavnej súprave, vymažte informácie o párovaní náhlavnej súpravy na iPhone a vykonajte
párovanie znova. Prevádzkové postupy na iPhone nájdete v návode na obsluhu dodanom s iPhonom.

Súvisiaca téma
Ako vytvoriť bezdrôtové pripojenie k zariadeniam Bluetooth

Spárovanie a pripojenie k iPhonu pomocou Bluetooth Classic
Počúvanie hudby zo zariadenia prostredníctvom pripojenia Bluetooth

Odpojenie pripojenia Bluetooth (po použití)

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Spárovanie a pripojenie k zariadeniu Bluetooth

Pracovný postup registrácie zariadenia, ku ktorému sa chcete pripojiť, sa nazýva "párovanie". Najprv spárujte zariadenie,
ktoré chcete používať so slúchadlami po prvýkrát.
Pred začatím pracovného postupu skontrolujte nasledovné.

Zariadenie Bluetooth je umiestnené vo vzdialenosti do 1 m od náhlavnej súpravy.
Slúchadlá sú dostatočne nabité.
Návod na obsluhu zariadenia Bluetooth máte po ruke.

Zapnite slúchadlá.

Stlačte a podržte tlačidlo napájania (A) približne 2 sekundy alebo dlhšie.

Budete počuť zvuk upozornenia uvádzajúci, že slúchadlá sú zapnuté.
Indikátor napájania dvakrát zabliká na bielo.

Keď indikátor Bluetooth zhasne, prejdite na krok 2.
Keď sa indikátor Bluetooth rozsvieti na modro, prejdite na krok 3.

1

Zapnite režim Bluetooth.

Stlačte a podržte tlačidlo Bluetooth (B) približne 2 sekundy.

Ozve sa zvukové upozornenie, že je zapnutý režim Bluetooth.
Indikátor Bluetooth dvakrát blikne modrou farbou a potom pomaly bliká.

2
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Náhlavná súprava prejde do režimu párovania automaticky v nasledujúcich prípadoch: Pokračujte krokom 4.

Pri prvom spárovaní náhlavnej súpravy so zariadením po zakúpení náhlavnej súpravy
Po inicializácii náhlavnej súpravy a vymazaní všetkých informácií o párovaní

Ak chcete spárovať ďalšie zariadenie a náhlavná súprava už má informácie o párovaní pre iné zariadenia, prejdite
na krok 3.

V slúchadlách spustite režim párovania.

Stlačte a podržte tlačidlo Bluetooth približne 5 sekúnd.
Indikátor Bluetooth opakovane bliká modrou farbou dvakrát za sebou. Zaznie hlasový oznam „Pairing“ (Párovanie).

3

Vykonajte postup párovania na zariadení Bluetooth a vyhľadajte túto náhlavnú súpravu.

[INZONE H9 II] sa zobrazí v zozname zistených zariadení na obrazovke zariadenia Bluetooth.
Ak sa nezobrazí, zopakujte postup od kroku 3.

4

Vyberte [INZONE H9 II] zobrazený na obrazovke zariadenia Bluetooth na spárovanie.

Ak sa vyžaduje prístupový kód (*), zadajte hodnotu „0000“.

5

(*) Prístupový kód sa môže nazývať "prístupový kód", "kód PIN", "číslo PIN" alebo "heslo".

Vytvorte pripojenie Bluetooth zo zariadenia Bluetooth.

Niektoré zariadenia sa po dokončení párovania automaticky pripoja k slúchadlám.
Indikátor Bluetooth bliká rýchlo modrou farbou približne 5 sekúnd, potom sa zmení na pomalé blikanie. Ozve sa
zvukové upozornenie, ktoré signalizuje, že pripojenie je nadviazané z náhlavnej súpravy.

6

57



Rada
Uvedený pracovný postup je príkladom. Podrobnejšie informácie nájdete v návode na obsluhu dodanom so zariadením
Bluetooth.

Ak chcete odstrániť všetky informácie o párovaní Bluetooth, pozrite si časť "Inicializácia slúchadiel na obnovenie výrobných
nastavení".

Poznámka
Ak sa zariadenia do 5 minút nespárujú, režim párovania sa zruší. V takom prípade začnite pracovný postup znova od kroku 2.

Po spárovaní zariadení Bluetooth ich nie je potrebné znova párovať, s výnimkou nasledujúcich prípadov:

Ak sa informácie o párovaní odstránia, napríklad po oprave
Pri spárovaní 9. zariadenia
Slúchadlá možno spárovať maximálne s 8 zariadeniami. Ak spárujete 9. zariadenie, informácie o spárovaní s najstarším
dátumom a časom pripojenia sa prepíšu informáciami o novom zariadení.
Keď sa informácie o párovaní náhlavnej súpravy odstránia z pripojeného zariadenia Bluetooth
Pri inicializácii slúchadiel
Odstránia sa všetky informácie o párovaní. V takom prípade odstráňte z pripojeného zariadenia informácie o párovaní so
slúchadlami a potom ich spárujte znova.

Súvisiaca téma
Ako vytvoriť bezdrôtové pripojenie k zariadeniam Bluetooth

Pripojenie k spárovanému zariadeniu Bluetooth

Počúvanie hudby zo zariadenia prostredníctvom pripojenia Bluetooth
Odpojenie pripojenia Bluetooth (po použití)

Inicializácia slúchadiel na obnovenie výrobných nastavení

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Ak sa nepripoja, pozrite si časť „Pripojenie k spárovanému zariadeniu Bluetooth“.
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Pripojenie k spárovanému zariadeniu Bluetooth

Zapnite náhlavnú súpravu a potom zapnite režim Bluetooth.

Stlačením a podržaním tlačidla napájania (A) na približne 2 sekundy alebo dlhšie zapnite náhlavnú súpravu.

Budete počuť zvuk upozornenia uvádzajúci, že slúchadlá sú zapnuté.
Indikátor napájania dvakrát zabliká na bielo.

Keď indikátor Bluetooth zhasne, stlačte a podržte tlačidlo Bluetooth (B) približne 2 sekundy, aby ste zapli funkciu
Bluetooth.

Ozve sa zvukové upozornenie, že je zapnutý režim Bluetooth.
Indikátor Bluetooth dvakrát blikne modrou farbou a potom pomaly bliká.

Ak sa slúchadlá automaticky pripojili k naposledy pripojenému zariadeniu, budete počuť zvuk upozornenia
uvádzajúci, že pripojenie bolo vytvorené.
Skontrolujte stav pripojenia na zariadení Bluetooth. Ak nie je pripojenie nadviazané, pokračujte krokom 2.

1
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Rada

Uvedený pracovný postup je príkladom. Podrobnejšie informácie nájdete v návode na obsluhu dodanom so zariadením
Bluetooth.

Poznámka
Ak je naposledy pripojené zariadenie Bluetooth umiestnené v blízkosti náhlavnej súpravy, náhlavná súprava sa môže k zariadeniu
pripojiť automaticky jednoduchým zapnutím náhlavnej súpravy. V takom prípade deaktivujte funkciu Bluetooth na naposledy
pripojenom zariadení alebo vypnite napájanie.

Ak nemôžete pripojiť zariadenie Bluetooth k náhlavnej súprave, vymažte informácie o párovaní náhlavnej súpravy v zariadení
Bluetooth a vykonajte párovanie znova. Prevádzkové postupy na zariadení Bluetooth nájdete v návode na obsluhu dodanom so
zariadením Bluetooth.

Súvisiaca téma
Ako vytvoriť bezdrôtové pripojenie k zariadeniam Bluetooth

Spárovanie a pripojenie k zariadeniu Bluetooth
Počúvanie hudby zo zariadenia prostredníctvom pripojenia Bluetooth

Odpojenie pripojenia Bluetooth (po použití)

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Vytvorte pripojenie Bluetooth zo zariadenia Bluetooth.

Prevádzkové postupy na zariadení Bluetooth nájdete v návode na obsluhu dodanom so zariadením Bluetooth.
Indikátor Bluetooth bliká rýchlo modrou farbou približne 5 sekúnd, potom sa zmení na pomalé blikanie. Ozve sa
zvukové upozornenie, ktoré signalizuje, že pripojenie je nadviazané z náhlavnej súpravy.

2
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Prijatie hovoru

Prostredníctvom pripojenia Bluetooth v smartfóne, ktorý podporuje nasledujúce profily Bluetooth, môžete telefonovať v
režime hands-free.

HFP: Hands-free Profile
HSP: Headset Profile
CCP: Call Control Profile (*)

Pri pripojení cez Bluetooth Classic, ak váš smartfón podporuje HFP aj HSP, nastavte ho na HFP.
Pracovný postup sa môže líšiť v závislosti od smartfónu. Prečítajte si návod na obsluhu dodaný so zariadením so
smartfónom.
V závislosti od pripojeného zariadenia alebo používanej aplikácie funkcie nemusia správne fungovať ani v prípade,
že sa ich budete snažiť ovládať pomocou slúchadla.

Tón zvonenia
Keď príde prichádzajúci hovor, z náhlavnej súpravy sa ozve vyzváňací tón a indikátor Bluetooth rýchlo bliká na modro.

V závislosti od pripojeného zariadenia alebo používanej aplikácie nemusí indikátor pri prichádzajúcom hovore blikať.
V závislosti od smartfónu zaznie jeden z nasledujúcich tónov zvonenia.

Tón zvonenia nastavený v slúchadlách
Tón zvonenia nastavený v smartfóne
Vyzváňací tón len pre pripojenie Bluetooth nastavené v smartfóne

(*) Profil zvukového hovoru LE.

Predtým pripojte náhlavnú súpravu k smartfónu prostredníctvom pripojenia Bluetooth.1

Keď počujete vyzváňací tón, stlačte tlačidlo Bluetooth (A) na náhlavnej súprave a prijmite hovor.

Ak prijmete prichádzajúci hovor počas prehrávania hudby, prehrávanie hudby sa pozastaví a v slúchadlách zaznie
tón zvonenia.

Hovoriť môžete pomocou mikrofónu na ramene (B) náhlavnej súpravy.

2
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Rada
Nastavte hlasitosť pomocou pripojeného zariadenia a náhlavnej súpravy.

Poznámka
Ak váš hlas nedosiahne druhú stranu, skontrolujte nasledovné.

Mikrofón nie je vypnutý
Rameno mikrofónu sa zasúva, kým nezacvakne

Pri prijímaní hovoru počas prehrávania hudby sa v závislosti od pripojeného zariadenia alebo aplikácie na prehrávanie hudby,
ktorú používate, nemusí po skončení hovoru prehrávanie automaticky obnoviť.

Smartfón používajte aspoň 50 cm od slúchadiel. Ak sú slúchadlá príliš blízko smartfónu, v slúchadlách môže byť počuť hluk.

Ak v slúchadlách nie je počuť žiaden tón zvonenia
Náhlavná súprava nesmie byť pripojená k smartfónu cez HFP, HSP alebo CCP. Skontrolujte stav pripojenia v
smartfóne.
Skontrolujte hlasitosť náhlavnej súpravy.
Ak sa prehrávanie hudby nepozastaví automaticky, pozastavte prehrávanie pomocou slúchadiel.

Nastavte hlasitosť pomocou ovládača hlasitosti náhlavnej súpravy.

Na displeji je hmatová bodka (C) + na boku.

3

Po ukončení hovoru stlačte tlačidlo Bluetooth na náhlavnej súprave, čím hovor ukončíte.

Ak ste hovor prijali počas počúvania hudby, prehrávanie hudby sa po skončení hovoru automaticky obnoví.

4
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Váš hlas bude počuť z náhlavnej súpravy prostredníctvom mikrofónu na výložníku náhlavnej súpravy (funkcia Sidetone). V
takomto prípade môžu byť cez náhlavnú súpravu počuť zvuky okolia alebo zvuky prevádzkového postupu náhlavnej súpravy, čo
však nie je porucha.

Súvisiaca téma
Umiestnenie a funkcie súčastí
Ako vytvoriť bezdrôtové pripojenie k zariadeniam Bluetooth

Uskutočnenie hovoru

Funkcie na telefonovanie

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Uskutočnenie hovoru

Prostredníctvom pripojenia Bluetooth v smartfóne, ktorý podporuje nasledujúce profily Bluetooth, môžete telefonovať v
režime hands-free.

HFP: Hands-free Profile
HSP: Headset Profile
CCP: Call Control Profile (*)

Pri pripojení cez Bluetooth Classic, ak váš smartfón podporuje HFP aj HSP, nastavte ho na HFP.
Pracovný postup sa môže líšiť v závislosti od smartfónu. Prečítajte si návod na obsluhu dodaný so zariadením so
smartfónom.
V závislosti od pripojeného zariadenia alebo používanej aplikácie funkcie nemusia správne fungovať ani v prípade,
že sa ich budete snažiť ovládať pomocou slúchadla.

(*) Profil zvukového hovoru LE.

Pripojte náhlavnú súpravu k smartfónu prostredníctvom pripojenia Bluetooth.1

Uskutočnite hovor pomocou smartfónu.

Pri uskutočňovaní hovoru bude tón vytáčania znieť v slúchadlách.
Ak hovor uskutočníte počas počúvania hudby, prehrávanie sa automaticky pozastaví.
Ak v slúchadlách neznie tón vytáčania, nastavte slúchadlá ako volacie zariadenie pomocou smartfónu.

Hovoriť môžete pomocou mikrofónu na ramene (A) náhlavnej súpravy.

2

Nastavte hlasitosť pomocou ovládača hlasitosti náhlavnej súpravy.

Na displeji je hmatová bodka (B) + na boku.

3
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Rada
Nastavte hlasitosť pomocou pripojeného zariadenia a náhlavnej súpravy.

Poznámka
Ak váš hlas nedosiahne druhú stranu, skontrolujte nasledovné.

Mikrofón nie je vypnutý
Rameno mikrofónu sa zasúva, kým nezacvakne

Pri telefonovaní počas prehrávania hudby sa v závislosti od pripojeného zariadenia alebo aplikácie na prehrávanie hudby, ktorú
používate, nemusí prehrávanie po skončení hovoru automaticky obnoviť.

Smartfón používajte aspoň 50 cm od slúchadiel. Ak sú slúchadlá príliš blízko smartfónu, v slúchadlách môže byť počuť hluk.

Váš hlas bude počuť z náhlavnej súpravy prostredníctvom mikrofónu na výložníku náhlavnej súpravy (funkcia Sidetone). V
takomto prípade môžu byť cez náhlavnú súpravu počuť zvuky okolia alebo zvuky prevádzkového postupu náhlavnej súpravy, čo
však nie je porucha.

Súvisiaca téma
Umiestnenie a funkcie súčastí

Ako vytvoriť bezdrôtové pripojenie k zariadeniam Bluetooth

Prijatie hovoru
Funkcie na telefonovanie

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Po ukončení hovoru stlačte tlačidlo Bluetooth na náhlavnej súprave, čím hovor ukončíte.

Ak ste hovor uskutočnili počas počúvania hudby, prehrávanie hudby sa po skončení hovoru automaticky obnoví.

4
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Funkcie na telefonovanie

Funkcie dostupné počas hovoru sa môžu líšiť v závislosti od profilu podporovaného smartfónom. Okrem toho, aj keď je
profil rovnaký, dostupné funkcie sa môžu líšiť v závislosti od smartfónu.
V závislosti od pripojeného zariadenia alebo používanej aplikácie funkcie nemusia správne fungovať ani v prípade, že sa
ich budete snažiť ovládať pomocou slúchadla.
Prečítajte si návod na obsluhu dodaný so zariadením so smartfónom.

Ak sú podporované profily HFP a CCP
HFP: Hands-free Profile
CCP: Call Control Profile

Pomocou voliča hlasitosti (A) môžete vykonávať nasledujúce prevádzkové postupy.

Zvýšenie hlasitosti
Otočte ovládač hlasitosti do polohy + do strany.

Zníženie hlasitosti
Otočte ovládač hlasitosti do polohy – do strany.

Pomocou tlačidla Bluetooth (B) môžete vykonávať nasledujúce prevádzkové postupy.

Prijatie hovoru
Počas prichádzajúceho hovoru krátko stlačte tlačidlo Bluetooth.

Odmietnutie hovoru
Počas prichádzajúceho hovoru stlačte a podržte tlačidlo Bluetooth približne 2 sekundy.

Ukončenie hovoru
Počas hovoru raz krátko stlačte tlačidlo Bluetooth.

Zrušenie odchádzajúceho hovoru
Počas odchádzajúceho hovoru krátko stlačte tlačidlo Bluetooth.

Pomocou tlačidla zapnutia alebo vypnutia mikrofónu (C) môžete vykonať nasledujúce prevádzkové postupy.
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Zapnutie mikrofónu
Stlačte tlačidlo zapnutia alebo vypnutia mikrofónu tak, aby bolo tlačidlo stlačené dovnútra.

Vypnutie mikrofónu
Stlačte tlačidlo zapnutia alebo vypnutia mikrofónu tak, aby bolo tlačidlo vysunuté.

Keď je podporovaný profil HSP
HSP: Headset Profile

Pomocou voliča hlasitosti môžete vykonávať nasledujúce prevádzkové postupy.

Zvýšenie hlasitosti
Otočte ovládač hlasitosti do polohy + do strany.

Zníženie hlasitosti
Otočte ovládač hlasitosti do polohy – do strany.

Pomocou tlačidla Bluetooth môžete vykonávať nasledujúce prevádzkové postupy.

Prijatie hovoru
Počas prichádzajúceho hovoru krátko stlačte tlačidlo Bluetooth.

Ukončenie hovoru
Počas hovoru raz krátko stlačte tlačidlo Bluetooth.

Zrušenie odchádzajúceho hovoru
Počas odchádzajúceho hovoru krátko stlačte tlačidlo Bluetooth.

Pomocou tlačidla zapnutia alebo vypnutia mikrofónu môžete vykonať nasledujúce prevádzkové postupy.

Zapnutie mikrofónu
Stlačte tlačidlo zapnutia alebo vypnutia mikrofónu tak, aby bolo tlačidlo stlačené dovnútra.

Vypnutie mikrofónu
Stlačte tlačidlo zapnutia alebo vypnutia mikrofónu tak, aby bolo tlačidlo vysunuté.

Súvisiaca téma
Umiestnenie a funkcie súčastí

Prijatie hovoru

Uskutočnenie hovoru

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Počúvanie hudby zo zariadenia prostredníctvom pripojenia Bluetooth

Ak vaše zariadenie Bluetooth podporuje nasledujúce profily, môžete počúvať hudbu a ovládať zariadenie z náhlavnej
súpravy prostredníctvom pripojenia Bluetooth.

A2DP: Advanced Audio Distribution Profile
Môžete bezdrôtovo počúvať hudbu vo vysokej kvalite.

AVRCP: Audio Video Remote Control Profile
Môžete upraviť hlasitosť a ďalšie nastavenia.

Prevádzkový postup sa môže líšiť v závislosti od zariadenia Bluetooth. Pozrite si návod na obsluhu dodaný so
zariadením Bluetooth.

Pripojte náhlavnú súpravu k zariadeniu Bluetooth.1

Nasaďte si slúchadlá na uši.

Postup nasadenia náhlavnej súpravy na uši nájdete v časti "Nosenie slúchadiel".

2

Spustite prehrávanie pomocou zariadenia Bluetooth a nastavte hlasitosť na miernu úroveň.3

Nastavte hlasitosť pomocou ovládača hlasitosti náhlavnej súpravy.

Na displeji sa nachádza hmatová bodka (A) + na boku.

Zvýšenie hlasitosti
Otočte ovládač hlasitosti do polohy + do strany.

4
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Rada
Slúchadlá podporujú ochranu obsahu SCMS-T. Hudbu a iné zvukové súbory si môžete vychutnávať na náhlavnej súprave zo
zariadenia, ako je prenosný televízor, ktorý podporuje ochranu obsahu SCMS-T.

Nastavte hlasitosť pomocou pripojeného zariadenia a náhlavnej súpravy.

Poznámka
Ak je stav komunikácie zlý, zariadenie Bluetooth môže v reakcii na prevádzkový postup náhlavnej súpravy zlyhať.

Súvisiaca téma
Umiestnenie a funkcie súčastí
Ako vytvoriť bezdrôtové pripojenie k zariadeniam Bluetooth

Ovládanie zvukového zariadenia (pripojenie Bluetooth)

Používanie funkcie potlačovania hluku
Čo môžete robiť s “INZONE Hub”

Čo môžete robiť s “Sound Connect” aplikáciu

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

Zníženie hlasitosti
Otočte ovládač hlasitosti do polohy – do strany.

Keď hlasitosť dosiahne maximum alebo minimum, ozve sa upozornenie.
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Ovládanie zvukového zariadenia (pripojenie Bluetooth)

Ak vaše zariadenie Bluetooth podporuje prevádzkovú funkciu profilu AVRCP, sú k dispozícii nasledujúce prevádzkové
postupy. Dostupné funkcie sa môžu líšiť v závislosti od zariadenia Bluetooth, preto si prečítajte návod na obsluhu dodaný
so zariadením.

Pomocou voliča hlasitosti (A) môžete vykonávať nasledujúce prevádzkové postupy.

Zvýšenie hlasitosti
Otočte ovládač hlasitosti do polohy + do strany.

Zníženie hlasitosti
Otočte ovládač hlasitosti do polohy – do strany.

Pomocou tlačidla Bluetooth (B) môžete vykonávať nasledujúce prevádzkové postupy.

Prehrávanie hudby
Počas pozastavenia raz krátko stlačte tlačidlo Bluetooth.

Pozastavenie hudby
Počas prehrávania raz krátko stlačte tlačidlo Bluetooth.

Preskočenie na začiatok nasledujúcej skladby
Dvakrát rýchlo stlačte tlačidlo Bluetooth. (   )

Preskočenie na začiatok predchádzajúcej skladby (alebo aktuálnej počas prehrávania)
Stlačte tlačidlo Bluetooth 3-krát rýchlo. (    )

Poznámka
Ak je stav komunikácie zlý, zariadenie Bluetooth môže v reakcii na prevádzkový postup náhlavnej súpravy zlyhať.

Dostupné funkcie sa môžu líšiť v závislosti od pripojeného zariadenia, hudobného softvéru alebo použitej aplikácie. V niektorých
prípadoch môže zariadenie fungovať inak alebo nemusí fungovať, aj keď sa vykonajú vyššie opísané prevádzkové postupy.
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Súvisiaca téma
Umiestnenie a funkcie súčastí

Čo môžete robiť s “INZONE Hub”

Čo môžete robiť s “Sound Connect” aplikáciu

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

O stránke 360 Reality Audio

Čo je 360 Reality Audio?

360 Reality Audio je nový hudobný zážitok využívajúci trojrozmernú zvukovú technológiu 360 od spoločnosti Sony.
Zahŕňa informácie o polohe každého zdroja zvuku, ako sú vokály, chór a hudobné nástroje, a umiestňuje ich do
guľovitého priestoru.
Poslucháči tak môžu zažiť trojrozmerné zvukové pole, ako keby boli na živom hudobnom predstavení.

Podmienky používania

Stiahnite si a používajte aplikáciu služby streamovania hudby, ktorá podporuje 360 Reality Audio v smartfóne alebo
tablete so systémom iOS alebo Android. Aplikácia môže vyžadovať poplatok.
Optimalizáciou zvukového poľa a akustických vlastností náhlavnej súpravy s “Sound Connect” aplikácie si môžete
vychutnať realistickejší pocit reality.

Podrobné informácie o funkcii 360 Reality Audio nájdete na nasledujúcej webovej lokalite:
https://www.sony.net/360RA/

Poznámka
Služba nie je dostupná v určitých krajinách a regiónoch.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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INZONE H9 II

Odpojenie pripojenia Bluetooth (po použití)

Rada
Po skončení prehrávania hudby sa pripojenie Bluetooth môže v závislosti od zariadenia Bluetooth automaticky ukončiť.

Súvisiaca téma
Vypnutie slúchadiel

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Pripojenie Bluetooth odpojte ovládaním zariadenia Bluetooth.

Ozve sa zvukové upozornenie, že pripojenie Bluetooth je odpojené.

1

Vypnite režim Bluetooth alebo vypnite náhlavnú súpravu.

Pri vypínaní režimu Bluetooth sa ozve zvukové upozornenie, že režim Bluetooth je vypnutý.
Pri vypínaní náhlavnej súpravy sa ozve zvukové upozornenie, ktoré signalizuje vypnutie náhlavnej súpravy.

2
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Informácie o režime kvality zvuku

Počas prehrávania cez Bluetooth môžete zvoliť nasledujúce 2 režimy kvality zvuku. Nastavenia môžete zmeniť a režim
kvality zvuku skontrolovať pomocou “Sound Connect” aplikácie.
To je účinné počas prehrávania hudby cez pripojenie Bluetooth.
Prioritize Sound Quality: Uprednostňuje kvalitu zvuku (predvolené nastavenie).
Prioritize Stable Connection: Uprednostňuje stabilné pripojenie.

Keď chcete uprednostniť kvalitu zvuku, vyberte položku [Prioritize Sound Quality].
Ak je spojenie nestabilné, napríklad keď sa ozýva len prerušovaný zvuk, vyberte možnosť [Prioritize Stable
Connection].

Poznámka
Čas prehrávania sa môže skrátiť v závislosti od kvality zvuku a podmienok, za akých slúchadlá používate.

V závislosti od okolitých podmienok v oblasti, kde používate náhlavnú súpravu, sa môže vyskytnúť prerušovaný zvuk, aj keď
[Prioritize Stable Connection] je vybratá možnosť .

Súvisiaca téma
Čo môžete robiť s “Sound Connect” aplikáciu

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Podporované kodeky

Kodek je "algoritmus kódovania zvuku", ktorý sa používa pri bezdrôtovom prenose zvuku prostredníctvom pripojenia
Bluetooth.
Slúchadlá podporujú nasledujúce kodeky.
Pri pripojení pomocou Classic Audio prostredníctvom pripojenia A2DP (pre prehrávanie hudby): SBC, AAC
Pri pripojení pomocou LE Audio: LC3

SBC
Ide o skratku pre Subband Codec.
SBC je štandardná technológia kódovania zvuku používaná v zariadeniach Bluetooth.
Všetky zariadenia Bluetooth podporujú SBC.

AAC
Ide o skratku pre Advanced Audio Coding.
AAC sa používa najmä v produktoch spoločnosti Apple, ako je napríklad iPhone, ktorý dokáže poskytnúť vyššiu
kvalitu zvuku ako SBC.

LC3
Ide o skratku pre Low Complexity Communication Codec.
LC3 je kodek pre LE Audio a dosahuje nízku latenciu prenosu.

Keď je hudba odoslaná vo formáte SBC alebo AAC zo zariadenia pripojeného cez Classic Audio, náhlavná súprava
automaticky prehráva hudbu v rovnakom kodeku.
Ak pripojené zariadenie podporuje kodek s vyššou kvalitou zvuku ako SBC, možno bude potrebné zariadenie vopred
nastaviť, aby ste si mohli vychutnať hudbu s požadovaným kodekom z podporovaných kodekov. Ak pripojené zariadenie
podporuje kvalitnejší kodek ako SBC, môžete si vychutnať hudbu v preferovanom kodeku z podporovaných kodekov.
Ďalšie informácie týkajúce sa nastavenia kodeku nájdete v návode na používanie dodanom so zariadením.

Súvisiaca téma
Informácie o režime kvality zvuku

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Čo môžete robiť s “INZONE Hub”

Keď pripojíte počítač s “INZONE Hub” a náhlavnú súpravu s vysielačom USB, môžete vykonať nasledujúce kroky.

Kontrola a aktualizácia verzie softvéru náhlavnej súpravy
Zobrazenie zostávajúceho nabitia batérie náhlavnej súpravy
Úprava hlasitosti počas prehrávania hudby alebo telefonického hovoru
Nastavenie rovnováhy hlasitosti medzi hrou a chatom
Výber nastavenia ekvalizéra
Prispôsobenie nastavenia ekvalizéra
Nastavenie dynamického rozsahu
Zapnutie alebo vypnutie priestorového zvuku
Prispôsobenie nastavení priestorového zvuku
Nastavenie funkcie potlačenia hluku a režimu okolitého zvuku (ovládanie okolitého zvuku)
Výber vzoru prepínania pri prepínaní funkcie potlačenia hluku a režimu okolitého zvuku na náhlavnej súprave
Nastavenie funkcie potlačenia hluku a režimu okolitého zvuku pri zapnutí náhlavnej súpravy
Nastavenie hlasitosti mikrofónu
Nastavenie hlasitosti bočného tónu
Zobrazenie zapnutého alebo vypnutého stavu mikrofónu
Testovanie mikrofónu
Nastavenie konštantnej hlasitosti vstupu mikrofónu (AUTO GAIN CONTROL)
Vytvorenie a uloženie zvukového profilu
Exportovanie a importovanie zvukového profilu
Integrácia s hernými aplikáciami
Nastavenie automatického vypnutia
Nastavenie režimu spustenia Bluetooth pri zapnutí náhlavnej súpravy
Registrácia výrobku
Prepínanie jazyka hlasového navádzania
Zapnutie alebo vypnutie zvuku upozornenia a hlasového navádzania

Podrobnosti o “INZONE Hub”nájdete na tejto adrese URL.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Poznámka

Keď je výstupné zvukové zariadenie počítača nastavené na [INZONE H9 II - Chat], nastavenia zvuku sú vypnuté. Skontrolujte, či
je nastavená na [INZONE H9 II - Game].

Pri použití kábla slúchadiel sa “INZONE Hub” nie je možné používať softvér.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Inštalácia stránky “INZONE Hub”

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Stiahnite si “INZONE Hub” softvér z webovej lokality podpory a nainštalujte ho do počítača.

Podrobnosti nájdete na tejto adrese URL.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Kompatibilný operačný systém: Windows 10 alebo novší

1

Po inštalácii spustite “INZONE Hub”.2
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Čo môžete robiť s “Sound Connect” aplikáciu

Po pripojení smartfónu k “Sound Connect” a náhlavnou súpravou prostredníctvom pripojenia Bluetooth, sú k dispozícii
nižšie uvedené funkcie.

Kontrola verzie softvéru náhlavnej súpravy
Zobrazenie zostávajúceho nabitia batérie náhlavnej súpravy
Úprava hlasitosti počas prehrávania hudby alebo telefonického hovoru
Výber nastavenia ekvalizéra
Prispôsobenie nastavenia ekvalizéra
Nastavenie funkcie potlačenia hluku a režimu okolitého zvuku (Ambient Sound Control)
Výber vzoru prepínania pri prepínaní funkcie potlačenia hluku a režimu okolitého zvuku na náhlavnej súprave
Nastavenie 360 Reality Audio funkcie
Nastavenie zvukového pripojenia LE pre náhlavnú súpravu
Zobrazenie pripojenia kodeku pripojenia Bluetooth
Nastavenie režimu pripojenia Bluetooth (režim kvality zvuku)
Vypnutie slúchadiel
Prepínanie jazyka hlasového navádzania
Zapnutie alebo vypnutie zvuku upozornenia a hlasového navádzania
Nastavenie automatického vypnutia
Zaznamenávanie a zobrazovanie informácií o používaní náhlavnej súpravy
Prehrávanie a pozastavenie hudby, preskočenie na začiatok predchádzajúcej alebo aktuálnej skladby a preskočenie
na začiatok ďalšej skladby
Zálohovanie a obnovenie nastavení

Rada
Prevádzkový postup “Sound Connect” sa líši v závislosti od zvukového zariadenia. Technické údaje aplikácie a dizajn obrazovky
sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.

Súvisiaca téma
Inštalácia “Sound Connect” aplikácie
Hlasové pokyny

Nosenie slúchadiel

Podporované kodeky
Kontrola ostávajúcej úrovne nabitia batérie

Používanie funkcie potlačovania hluku

Počúvanie okolitého zvuku počas hrania hier (režim okolitého zvuku)
O stránke 360 Reality Audio

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Inštalácia “Sound Connect” aplikácie

Súvisiaca téma
Čo môžete robiť s “Sound Connect” aplikáciu

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Stiahnite si “Sound Connect” a nainštalujte aplikáciu do svojho smartfónu.

Modely pre krajiny a regióny okrem čínskej pevniny si môžete stiahnuť z Google Play™ obchodu alebo App Store.

1

Po nainštalovaní aplikácie spustite “Sound Connect” aplikáciu.2
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INZONE H9 II

Prístup k informáciám o podpore z “Sound Connect” aplikácie

Prístup k najnovším informáciám o podpore môžete získať z “Sound Connect” aplikácie.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Ťuknite na položku [Help] na obrazovke “Sound Connect” na obrazovke aplikácie zobrazíte stránku
podpory.

1

Vyberte požadovanú položku.2
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INZONE H9 II

Aplikácie a pamäťové miesta, kde možno nastaviť funkciu ekvalizéra

Slúchadlá majú dva typy ekvalizérov: jeden, ktorý sa aktivuje prostredníctvom “INZONE Hub”, a jeden, ktorý je v
náhlavnej súprave udržiavaný prostredníctvom “Sound Connect” aplikácie. Ekvalizér je povolený podľa spôsobu
pripojenia náhlavnej súpravy, ako je znázornené nižšie.

Poznámka
Ekvalizér hlavnej jednotky nie je možné používať, keď je vysielač USB pripojený k inému zariadeniu ako k počítaču s prepínačom
nastaveným na "PC". Pri pripájaní k inému zariadeniu ako k počítaču nezabudnite prepnúť prepínač na vysielači USB na
"OTHER".

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Pripojenie
Aplikácie, ktoré
dokážu nastaviť

funkciu ekvalizéra

Kam uložiť
nastavenia
ekvalizéra

Poznámky

Vysielač USB:
PC (1)

INZONE Hub
INZONE Hub
ekvalizér

 

Vysielač USB:
OTHER (1)

Sound Connect
Ekvalizér hlavnej
jednotky

Nastavenia možno vykonať pomocou “Sound
Connect” aplikácie len pri pripojení cez Bluetooth.
Nastavenia ekvalizéra zaregistrované v “Sound
Connect” aplikácii sú uložené v hlavnej jednotke a
zostávajú v platnosti, aj keď nie je pripojená
technológia Bluetooth.

Funkcia
Bluetooth (1)
(2)

Sound Connect
Ekvalizér hlavnej
jednotky

 

Pripojený
kábel
slúchadiel:
Napájanie je
zapnuté

Nie je podporované
Nie je
podporované

 

Pripojený
kábel
slúchadiel:
Napájanie je
vypnuté

Nie je podporované
Nie je
podporované  

(1) Keď sú súčasne pripojené vysielač USB a funkcia Bluetooth, ekvalizér sa aktivuje v každej ceste.
(2) Ekvalizér nefunguje pri zvuku hovorov pomocou štandardnej aplikácie na volanie nainštalovanej v pôvodnej verzii smartfónu.
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Ako zachovávať softvér aktualizovaný (v záujme pohodlného používania slúchadiel)

Nainštalujte najnovší softvér náhlavnej súpravy pomocou “INZONE Hub” aby ste mohli využívať nové funkcie alebo
vyriešiť určité problémy s náhlavnou súpravou.
Vždy používajte slúchadlá s nainštalovaným najnovším softvérom.
Podrobné informácie o najnovšom softvéri pre slúchadlá a aktualizácii softvéru nájdete v informáciách na webovej
stránke podpory.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Čo je potlačovanie hluku?

Funkcia potlačenia hluku znižuje vonkajšie okolité zvuky, ako sú zvuky z vozidiel alebo zvuky z klimatizácie v interiéri.
Táto technológia generuje antifázový zvuk, ktorý ruší vonkajšie okolité zvuky.

Poznámka

V závislosti od typu hluku alebo ak sa slúchadlá používajú vo veľmi tichom prostredí, je možné, že si účinok potlačovania hluku
nevšimnete alebo si všimnete zvýšenie hlasitosti určitého hluku.

Keď používate slúchadlá, v závislosti od toho, ako slúchadlá nosíte, môže byť účinok potlačovania hluku slabší alebo môže byť
počuť pískanie (spätná väzba). V takomto prípade slúchadlá zložte a znova si ich nasaďte.

Funkcia potlačovania hluku je účinná najmä na hluk v nízkofrekvenčnom pásme, aký vydávajú napríklad vozidlá a klimatizácia. Aj
keď je hluk potlačený, nie je úplne eliminovaný.

Pri používaní slúchadiel v aute alebo v autobuse môže byť v závislosti od podmienok v doprave počuť hluk.

Smartfóny môžu spôsobovať rušenie a hluk. V takom prípade premiestnite slúchadlá ďalej od smartfónu.

Nezakrývajte rukou časť mikrofónu (A) na ľavej alebo pravej náhlavnej súprave atď. Účinnosť funkcie potlačenia hluku alebo
režimu okolitého zvuku nemusí byť dostatočná, alebo môže byť počuť pískanie (zvuk spätnej väzby). Ak sa tak stane, odstráňte
ruku alebo iný predmet z oblasti ľavého alebo pravého mikrofónu.

Podrobné informácie o používaní funkcie potlačovania hluku nájdete v nasledujúcej Súvisiacej téme.

Súvisiaca téma
Používanie funkcie potlačovania hluku

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Používanie funkcie potlačovania hluku

Ak zapnete funkciu potlačenia šumu, môžete si vychutnávať hru alebo hudbu bez rušenia okolitým hlukom.

Kontrola zvuku oznámenia
Nemusí sa prehrávať v žiadnom prehliadači okrem najnovších.

Keď je zapnutá funkcia potlačenia hluku

Keď je povolený režim okolitého zvuku

Keď je vypnutá funkcia potlačenia hluku a režim okolitého zvuku

Zapnite slúchadlá.

Budete počuť zvuk upozornenia uvádzajúci, že slúchadlá sú zapnuté.

1

Stlačením tlačidla potlačenia šumu/režimu okolitého zvuku (A) zmeníte nastavenia funkcie potlačenia šumu.

Každým ťuknutím tlačidla sa funkcia zmení nasledovne.

Funkcia potlačenia hluku je zapnutá a režim okolitého zvuku je vypnutý.
Ozve sa zvukové upozornenie, že sa funkcia prepne.

Režim okolitého zvuku je zapnutý a funkcia potlačenia hluku je vypnutá.
Ozve sa zvukové upozornenie, že sa funkcia prepne.

Funkcia potlačenia hluku a režim okolitého zvuku sú vypnuté.
Ozve sa zvukové upozornenie, že sa funkcia prepne.

2

0:000:00 / 0:00/ 0:00

0:000:00 / 0:01/ 0:01
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Rada

Funkciu potlačenia šumu možno použiť aj v prípade, že sa zmení pripojenie z vysielača USB alebo z pripojenia Bluetooth na
káblové pripojenie slúchadiel.

V továrenskom nastavení je funkcia potlačenia hluku po zapnutí náhlavnej súpravy vypnutá. Toto nastavenie môžete zmeniť
pomocou “INZONE Hub” alebo “Sound Connect” aplikácie.

Môžete tiež zapnúť alebo vypnúť funkciu potlačenia hluku a zmeniť nastavenia funkcie potlačenia hluku a režimu okolitého zvuku
pomocou “INZONE Hub” alebo “Sound Connect” aplikácie.

Stránka “INZONE Hub” alebo “Sound Connect” umožňuje nastaviť kombináciu nasledujúcich troch režimov. Ak vyberiete viacero
režimov, môžete medzi nimi postupne prepínať stlačením tlačidla potlačenia šumu/režimu okolitého zvuku.

Zapnutá funkcia potlačenia hluku
Povolený režim okolitého zvuku
Funkcia potlačenia hluku a režim okolitého zvuku sú vypnuté

Súvisiaca téma
Umiestnenie a funkcie súčastí

Zapnutie slúchadiel

Nosenie slúchadiel
Čo je potlačovanie hluku?

Počúvanie okolitého zvuku počas hrania hier (režim okolitého zvuku)

Čo môžete robiť s “INZONE Hub”
Čo môžete robiť s “Sound Connect” aplikáciu

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Príručka

Bezdrôtové herné slúchadlá s potlačením hluku
INZONE H9 II

Počúvanie okolitého zvuku počas hrania hier (režim okolitého zvuku)

Počas hrania hier môžete počuť okolitý zvuk prostredníctvom mikrofónov zabudovaných v ľavej a pravej jednotke
náhlavnej súpravy.

Kontrola zvuku oznámenia
Nemusí sa prehrávať v žiadnom prehliadači okrem najnovších.

Keď je zapnutá funkcia potlačenia hluku

Keď je povolený režim okolitého zvuku

Zapnite slúchadlá.

Budete počuť zvuk upozornenia uvádzajúci, že slúchadlá sú zapnuté.

1

Stlačením tlačidla potlačenia hluku/režimu okolitého zvuku (A) prepnite na režim okolitého zvuku.

Každým ťuknutím tlačidla sa funkcia zmení nasledovne.

Funkcia potlačenia hluku je zapnutá a režim okolitého zvuku je vypnutý.
Ozve sa zvukové upozornenie, že sa funkcia prepne.

Režim okolitého zvuku je zapnutý a funkcia potlačenia hluku je vypnutá.
Ozve sa zvukové upozornenie, že sa funkcia prepne.

Funkcia potlačenia hluku a režim okolitého zvuku sú vypnuté.
Ozve sa zvukové upozornenie, že sa funkcia prepne.

2
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Keď je vypnutá funkcia potlačenia hluku a režim okolitého zvuku

Rada

Nastavenia režimu okolitého zvuku sa menia pomocou “INZONE Hub” alebo “Sound Connect” sú uložené v náhlavnej súprave.
Po zmene nastavení si môžete vychutnávať hudbu s uloženými nastaveniami, stačí zapnúť režim okolitého zvuku. Táto funkcia je
k dispozícii pre zariadenia, ktoré nemajú “INZONE Hub” alebo . “Sound Connect” nainštalovanú aplikáciu.

V továrenskom nastavení je režim okolitého zvuku po zapnutí náhlavnej súpravy vypnutý. Toto nastavenie môžete zmeniť
pomocou “INZONE Hub” alebo “Sound Connect” aplikácie.

Stránka “INZONE Hub” alebo “Sound Connect” umožňuje nastaviť kombináciu nasledujúcich troch režimov. Ak vyberiete viacero
režimov, môžete medzi nimi postupne prepínať stlačením tlačidla potlačenia šumu/režimu okolitého zvuku.

Zapnutá funkcia potlačenia hluku
Povolený režim okolitého zvuku
Funkcia potlačenia hluku a režim okolitého zvuku sú vypnuté

Poznámka
V závislosti od okolitých podmienok a typu a hlasitosti prehrávania zvuku nemusia byť okolité zvuky počuť ani pri použití režimu
okolitého zvuku. V oblastiach, kde je potrebné počuť okolitý zvuk, si slúchadlá odložte. Je nebezpečné nosiť náhlavnú súpravu na
cestách, kde prechádzajú autá alebo bicykle.

Ak nemáte slúchadlá správne nasadené na ušiach, režim okolitého zvuku nemusí fungovať správne. Nasaďte si slúchadlá
správne.

V závislosti od okolitého prostredia sa môže pri aktivovanom režime okolitého zvuku zvýšiť hluk vetra. V takom prípade znížte
hlasitosť režimu okolitého zvuku pomocou “INZONE Hub” alebo . “Sound Connect” aplikácie. Ak je hluk vetra stále výrazný,
vypnite režim okolitého zvuku.

Keď je aktivovaný režim okolitého zvuku, ak sa prsty alebo vlasy dotknú mikrofónov funkcie potlačenia šumu, môžete počuť
hlasný zvuk.

Súvisiaca téma
Umiestnenie a funkcie súčastí

Zapnutie slúchadiel
Nosenie slúchadiel

Používanie funkcie potlačovania hluku

Čo môžete robiť s “INZONE Hub”
Čo môžete robiť s “Sound Connect” aplikáciu

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Bezpečnostné upozornenia

Informácie o rádiových vlnách smartfónu a komunikácii USB vysielača s prijímačom
Pri pripojení vysielača USB k smartfónu môže dôjsť k rádiovému rušeniu v závislosti od podmienok rádiových vĺn
smartfónu. To môže mať za následok šum, výpadok zvuku alebo pripojenie nemusí byť možné. V takom prípade
vykonajte nasledujúce kroky.

Presuňte sa na miesto, kde bude mať váš smartfón lepší signál.
Presuňte slúchadlá bližšie k smartfónu.
Obráťte stranu USB vysielača s prijímačom, na ktorej sa nachádza posuvný spínač, a znova ho zapojte.

O vysielači USB/komunikácii Bluetooth
Vysielač USB a zariadenia Bluetooth používajú rovnaké frekvenčné pásmo 2,4 GHz ako bezdrôtová sieť LAN IEEE
802.11ax/b/g/n). Ak preto používate náhlavnú súpravu v blízkosti zariadenia bezdrôtovej siete LAN, môže dôjsť k
rádiovému rušeniu, ktoré môže spôsobiť šum, výpadky zvuku alebo nefunkčné pripojenie. V takom prípade vykonajte
nasledujúce kroky.

Zmeňte frekvenčné pásmo smartfónu a zariadenia bezdrôtovej siete LAN na 5 GHz (IEEE 802.11ac).
Podrobnosti nájdete v návode na obsluhu dodanom spolu so zariadením s bezdrôtovým rozhraním LAN.

Bezdrôtová technológia Bluetooth je bezdrôtová technológia krátkeho dosahu, ktorá umožňuje komunikáciu medzi
digitálnymi zariadeniami, ako sú smartfóny a počítače. Maximálny komunikačný dosah sa môže líšiť v závislosti od
prekážok v priestore (ľudia, kovové predmety, steny a pod.) alebo elektromagnetického prostredia.
Mikrovlnné žiarenie zo zariadenia Bluetooth môže mať vplyv na prevádzku elektronických zdravotníckych prístrojov.
V záujme bezpečnosti vypnite slúchadlá a ďalšie zariadenia s rozhraním Bluetooth na nasledujúcich miestach:

v nemocniciach, v blízkosti miest vyhradených pre invalidov vo vlakoch, na miestach s prítomnosťou horľavých
plynov, v blízkosti automatických dverí a v blízkosti požiarnych hlásičov.

Keď sa tento produkt používa v bezdrôtovom režime, emituje rádiové vlny. Pri používaní bezdrôtového režimu v
lietadle dodržiavajte pokyny letovej posádky ohľadom povoleného používania produktov v bezdrôtovom režime.
Prehrávanie zvuku na náhlavnej súprave môže byť oneskorené oproti prehrávaniu na vysielacom zariadení v
dôsledku vlastností bezdrôtovej technológie. Následkom toho nemusí byť pri hraní hier alebo sledovaní filmov zvuk
synchronizovaný s obrazom.
Náhlavná súprava podporuje bezpečnostné funkcie, ktoré sú v súlade so štandardom Bluetooth ako prostriedok na
zaistenie bezpečnosti počas komunikácie pomocou bezdrôtovej technológie Bluetooth. V závislosti od nastavení a
iných faktorov však toto zabezpečenie nemusí byť dostatočné. Pri komunikácii pomocou bezdrôtovej technológie
Bluetooth buďte opatrní.
Spoločnosť Sony nenesie žiadnu zodpovednosť za akékoľvek škody alebo straty vyplývajúce z úniku informácií, ku
ktorému dôjde pri používaní komunikácie Bluetooth.
Pripojenie Bluetooth so všetkými zariadeniami Bluetooth nie je možné zaručiť.

Zariadenia Bluetooth pripojené k náhlavnej súprave musia spĺňať štandard Bluetooth predpísaný Bluetooth SIG,
Inc., a musia byť certifikované ako vyhovujúce.
Aj keď pripojené zariadenie vyhovuje štandardu Bluetooth, vlastnosti alebo špecifikácie zariadenia Bluetooth
môžu niekedy brániť pripojeniu alebo spôsobiť rozdiely v spôsoboch ovládania, zobrazovania alebo obsluhy.
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Pri používaní slúchadiel na hands-free telefonovanie sa môže v závislosti od pripojeného zariadenia alebo
prostredia komunikácie vyskytnúť hluk.

V závislosti od pripojeného zariadenia môže začatie komunikácie chvíľu trvať.

Poznámka k statickej elektrine
Ak slúchadlá používate, keď je suchý vzduch, môžete z dôvodu nahromadenej statickej elektriny na svojom tele
pociťovať nepohodlie. Nejde o poruchu slúchadiel. Tento efekt môžete zmierniť tak, že budete mať oblečený odev z
prírodných materiálov, ktorý nevytvára ľahko statickú elektrinu.

Poznámky o nosení slúchadiel
Po použití slúchadlá pomaly zložte z uší.
Náhlavná súprava pevne utesňuje uši. Násilné pritlačenie náhlavnej súpravy na uši alebo jej rýchle stiahnutie môže
viesť k poškodeniu ušného bubienka. Pri zavádzaní slúchadiel môže membrána reproduktora vydávať cvakavý zvuk.
Nejde o poruchu.

Ďalšie poznámky
Pri nadmernom zvýšení hlasitosti môže dochádzať k úniku zvuku. Dbajte na to, aby ste ostatných neobťažovali. Ako
všeobecné usmernenie používajte hlasitosť, ktorá vám umožňuje prijímať hovory a odpovedať na ne v hlučnom
prostredí.
Slúchadlá nevystavujte nadmerným otrasom, pretože ide o presné zariadenie.
Neukladajte smartfón s pripojeným USB vysielačom s prijímačom do vrecka nohavíc alebo iných odevov. V prípade
vyvinutia silnej externej sily na USB vysielač s prijímačom môže dôjsť k deformácii alebo poruche USB portu vášho
smartfónu.
V závislosti od podmienok signálu smartfónu alebo okolitého prostredia možno nebudete môcť slúchadlá používať.
Do budiča slúchadiel nevdychujte.
Nedovoľte, aby na slúchadlá pôsobila dlhodobo hmotnosť alebo nadmerná sila, a to ani pri ich uskladnení. Mohlo by
dôjsť k ich zdeformovaniu.
Ak pri používaní slúchadiel pociťujete nepohodlie, ihneď ho prestaňte používať.
Ušnice slúchadiel sa môžu dlhodobým používaním a skladovaním poškodiť alebo stratiť svoje vlastnosti.
Pri nasadzovaní, snímaní alebo používaní náhlavnej súpravy dávajte pozor, aby ste si nezasiahli oči mikrofónom.
Náušníky sú spotrebný materiál. Ak sa náušníky dlhodobým používaním a skladovaním poškodia, kontaktujte
najbližšieho predajcu Sony.

Čistenie slúchadiel

Prach a nečistoty na vonkajšej strane slúchadiel možno utrieť utierkami navlhčenými čistou vodou. Nepoužívajte
nasledujúce predmety, pretože môžu poškodiť povrchovú úpravu a viesť k poruchám alebo poškodeniu.

Vlhčené utierky s obsahom alkoholu
Tenšie
Benzín a iné podobné látky

Slúchadlá nepoužívajte v blízkosti zdravotníckych zariadení

Rádiové vlny môžu ovplyvniť fungovanie kardiostimulátorov a zdravotníckych zariadení. Náhlavnú súpravu a
nabíjacie puzdro nepoužívajte na preplnených miestach, napríklad v preplnených vlakoch alebo v zdravotníckych
zariadeniach.
Slúchadlá obsahujú magnety. Magnety môžu ovplyvniť kardiostimulátory, programovateľné skratové ventily na liečbu
hydrocefalu a iné zdravotnícke pomôcky. Slúchadlá držte mimo dosahu osôb používajúcich tieto zdravotnícke
pomôcky. Pred použitím slúchadiel sa poraďte so svojím lekárom, ak takéto zdravotnícke pomôcky používate.

Slúchadlá neumiestňujte do blízkosti magnetických kariet

Slúchadlá obsahujú magnety. Ak sa magnetická karta dostane do blízkosti náhlavnej súpravy a nabíjacieho puzdra,
môže dôjsť k ovplyvneniu alebo deaktivácii magnetu karty.

Uchovávajte mimo dosahu detí
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Existuje riziko, že môžu prehltnúť vysielač USB a malé časti. Po použití uchovávajte mimo dosahu dojčiat.

O zvýšení teploty

Počas nabíjania náhlavnej súpravy alebo pri jej dlhodobom používaní sa môže zvýšiť teplota náhlavnej súpravy, čo
však nie je porucha.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Aby sa predišlo zhoreniu alebo poruche v dôsledku namočenia

Vodotesnosť slúchadiel
Slúchadlá nie sú vodotesné. Ak do slúchadiel vnikne voda alebo cudzia hmota, môže dôjsť k skratu alebo poruche.
Vyhýbajte sa nasledujúcim situáciám a slúchadlá nevystavujte vlhkosti alebo nečistotám.

Používanie slúchadiel počas dažďa alebo sneženia.

Dotýkanie sa slúchadiel bez toho, aby ste si po domácich prácach v kuchyni alebo umývaní rúk v kúpeľni vysušili
ruky.

Dotýkanie sa slúchadiel spotenými rukami alebo používanie slúchadiel v situáciách, keď sa slúchadlá môžu namočiť
potom.
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Ukladanie slúchadiel do tašky k studenej PET fľaši.

Rozliatie nápoja počas jedenia alebo pitia.

Ak sa slúchadlá namočia alebo do slúchadiel vnikne voda
Ak sa slúchadlá nabíjajú alebo sú zapnuté, môže dôjsť k skratu alebo poruche. Postavte náhlavnú súpravu do zvislej
polohy a prikladajte suchú handričku, kým zvnútra nevyteká voda na každý terminál náhlavnej súpravy (vstupný konektor
kábla slúchadiel, port USB typu C a vstupný konektor mikrofónu). Neskôr nechajte náhlavnú súpravu v tieni na dobre
vetranom mieste, kým úplne nevyschne.
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Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Licencie

Tento produkt obsahuje softvér, ktorý spoločnosť Sony využíva na základe licenčnej zmluvy s vlastníkom autorských
práv na tento softvér. Na základe požiadavky vlastníka autorských práv na softvér máme povinnosť zákazníkov
informovať o obsahu zmluvy. Prejdite na nasledujúcu adresu URL a prečítajte si.
https://rd1.sony.net/help/mdr/sl/25/
Použitie štítka „Vyrobené pre Apple“ znamená, že príslušenstvo bolo navrhnuté na pripojenie špeciálne k produktom
značky Apple uvedeným na štítku a vývojár ho certifikoval tak, aby spĺňalo výkonnostné normy spoločnosti Apple.
Spoločnosť Apple nie je zodpovedná za prevádzku tohto zariadenia ani za to, či spĺňa bezpečnostné a regulačné
normy.
Sieťové služby, obsah a (operačný systém a) softvér tohto výrobku môžu podliehať individuálnym podmienkam a
môžu sa kedykoľvek zmeniť, prerušiť alebo ukončiť a môžu vyžadovať poplatky, registráciu a informácie o kreditnej
karte.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Ochranné známky

Google, Android a Google Play sú ochranné známky spoločnosti Google LLC.
Apple, iPhone, macOS, Mac a Siri sú ochranné známky spoločnosti Apple Inc. registrované v USA a iných krajinách
a regiónoch.
App Store je servisná značka spoločnosti Apple Inc. registrovaná v USA a iných krajinách a regiónoch.
IOS je ochranná známka alebo registrovaná ochranná známka spoločnosti Cisco v USA a v iných krajinách a používa
sa na základe licencie.
Microsoft a Windows sú registrované ochranné známky alebo ochranné známky spoločnosti Microsoft Corporation v
USA a/alebo iných krajinách.
Slovné označenie a logá Bluetooth® sú registrované ochranné známky, ktorých vlastníkom je spoločnosť Bluetooth
SIG, Inc. a akékoľvek použitie týchto značiek spoločnosťou Sony Group Corporation a jej pobočkami je na základe
licencie.
USB Type-C® a USB-C® sú registrované ochranné známky organizácie USB Implementers Forum.
Sony a INZONE sú registrované ochranné známky alebo ochranné známky spoločnosti Sony Group Corporation
alebo jej pridružených spoločností.
„PlayStation“ a „PS5“ sú registrované ochranné známky alebo ochranné známky spoločnosti Sony Interactive
Entertainment Inc.
Všetky ostatné obchodné značky a registrované obchodné značky sú obchodnými značkami alebo registrovanými
obchodnými značkami ich príslušných vlastníkov. V tomto návode nie sú uvádzané značky ™ a ®.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Webové lokality podpory pre zákazníkov

Pre zákazníkov v USA, Kanade a Latinskej Amerike:
https://www.sony.com/am/support
Pre zákazníkov v Európe:
https://www.sony.eu/support
Pre zákazníkov v Číne:
https://service.sony.com.cn
Pre zákazníkov v ostatných krajinách a regiónoch:
https://www.sony-asia.com/support

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

5-067-259-21(1) Copyright 2025 Sony Corporation

98

https://www.sony.com/am/support
https://www.sony.eu/support
https://service.sony.com.cn/
https://www.sony-asia.com/support


Príručka
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Riešenie problémov

Ak máte nejaké problémy, postupujte podľa nižšie uvedeného postupu.

Súvisiaca téma
Nabíjanie slúchadiel

Webové lokality podpory pre zákazníkov

Resetovanie slúchadiel
Inicializácia slúchadiel na obnovenie výrobných nastavení

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].

1. Vypnite slúchadlá, nabite ich a znovu ich zapnite.

2. Reštartujte pripájané zariadenie, ako je počítač alebo smartfón.

3. Prístup na stránku podpory spoločnosti Sony z ponuky “Sound Connect” a vyhľadajte príčinu a riešenie
problému alebo si pozrite nižšie uvedenú stránku podpory.
https://www.sony.net/support/WH-G910N/

4. Resetujte slúchadlá.

5. Inicializujte slúchadlá.

6. Ak by problémy pretrvávali, obráťte sa na nižšie uvedený kontakt podpory spoločnosti Sony alebo na
najbližšieho predajcu Sony.
https://www.sony.net/support-contact
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Resetovanie slúchadiel

Ak sa slúchadlá nedajú zapnúť alebo ak sa nedajú používať, aj keď sú zapnuté, resetujte ich.

Informácie o párovaní a ďalšie nastavenia sa zachovajú.
Ak slúchadlá nefungujú správne ani po resetovaní, ich inicializovaním obnovte výrobné nastavenia.

Súvisiaca téma

Slúchadlá pripojte k napájacej zásuvke.

Použite dodaný kábel USB Type-C a bežne dostupný napájací adaptér USB (A).
Indikátor nabíjania sa rozsvieti na oranžovo.

1

Stlačte a podržte tlačidlo napájania (B) a tlačidlo Bluetooth (C) približne 5 sekúnd.

Keď indikátor nabíjania zhasne, resetovanie je dokončené. Uvoľnite tlačidlo napájania a tlačidlo Bluetooth. Indikátor
nabíjania sa opäť rozsvieti.

2
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Inicializácia slúchadiel na obnovenie výrobných nastavení

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Inicializácia slúchadiel na obnovenie výrobných nastavení

Ak slúchadlá nefungujú správne ani po resetovaní, inicializujte ich.

Tento pracovný postup obnoví výrobné nastavenia hlasitosti a ostatné nastavenia a vymaže všetky informácie o
párovaní. V takom prípade odstráňte z pripojeného zariadenia informácie o párovaní so slúchadlami a potom ich spárujte
znova.
Ak náhlavná súprava nefunguje správne ani po inicializácii, obráťte sa na kontaktnú osobu podpory spoločnosti Sony
alebo na najbližšieho predajcu Sony.

Súvisiaca téma
Resetovanie slúchadiel

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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Vypnite slúchadlá.

Odpojte kábel USB Type–C.

1

Stlačte a podržte tlačidlo napájania (A) a tlačidlo Bluetooth (B) približne 10 sekúnd alebo dlhšie.

Po dokončení inicializácie indikátor napájania 4-krát zabliká bielou farbou.

2
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Technické údaje

Slúchadlá

Zdroj napájania:
5 V jednosmerného prúdu (pri použití komerčne dostupného napájacieho adaptéra USB)
Pri použití vstavaných lítium-iónových batérií (prevádzkový výkon produktu: 3,85 V jednosmerného prúdu)

Prevádzková teplota:
0 °C až 40 °C

Čas nabíjania:
Pribl. 3,5 hodín

Poznámka
Časy nabíjania sa môžu líšiť v závislosti od podmienok používania.

Teplota nabíjania:
5 °C až 35 °C

Hmotnosť:
Približne 260 g (bez mikrofónu)
Približne 3,2 g (vysielač USB typu C)
Približne 13 g (odnímateľný mikrofón s výložníkom (s čelným sklom))

Impedancia:
440 Ω (1 kHz) (pri pripojení cez kábel slúchadiel so zapnutými slúchadlami)
21 Ω (1 kHz) (pri pripojení cez kábel slúchadiel s vypnutými slúchadlami)

Citlivosť:
111 dB/mW (pri pripojení cez kábel slúchadiel so zapnutými slúchadlami)
100 dB/mW (pri pripojení cez kábel slúchadiel s vypnutými slúchadlami)

Frekvenčná odozva:
5 Hz - 20 000 Hz (pri pripojení cez kábel slúchadiel s vypnutým zariadením)

Špecifikácie komunikácie

Komunikačný systém:
Špecifikácie Bluetooth, verzia 5.3

Výstup:
Špecifikácie Bluetooth, energetická trieda 1

Maximálny komunikačný rozsah:
Priama viditeľnosť pribl. 10 m (1)
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Frekvenčné pásmo:
Bluetooth: Pásmo 2,4 GHz (2,400 0 GHz – 2,483 5 GHz)
Časť bezdrôtového vysielača a prijímača: Pásmo 2,4 GHz (2,400 0 GHz – 2,483 5 GHz)

Kompatibilné profily Bluetooth (2):
A2DP/AVRCP/HFP/HSP
TMAP/CSIP/MCP/VCP/CCP

Podporovaný kodek (3):
SBC
AAC
LC3

Rozsah prenosu (A2DP):
20 Hz – 20 000 Hz (vzorkovacia frekvencia 44,1 kHz)

Dizajn a technické údaje sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.

Ekologické a energeticky úsporné:

Spotreba energie (v režime vypnutia): nie je k dispozícii
Spotreba energie (režim pohotovosti / režim nízkospotrebový): 0,5 W
Spotreba energie (režim pripojenia k sieti) – terminály: 0,5 W (audio kábel, funkcia Bluetooth®, 2,4 GHz, konfigurácia s
maximálnou spotrebou energie)
Vypnutý režim / pohotovostný režim / režim nízkej spotreby aktivovaný: Toto zariadenie prejde do režimu nízkej spotreby
ihneď po dokončení nabíjania, keď je pripojené k sieťovému.
Aktivovaný režim sieťovej pohotovosti – terminály: Toto zariadenie prejde do režimu sieťovej pohotovosti ihneď po
pozastavení prehrávania. *Keď je toto zariadenie pripojené k sieťovému adaptéru, režim sieťovej pohotovosti a režim
nízkej spotreby sa považujú za rovnaký stav, pretože spotreba energie v režime sieťovej pohotovosti je 0,5 W alebo
menej.
Vypínač bezdrôtovej siete: Po zapnutí zariadenia sa môžete pripojiť k spárovanému vysielaču (YY2988).
Bezdrôtovú funkciu môžete vypnúť zasunutím dodaného kábla slúchadiel do vstupného konektora pre slúchadlá.
Odpojením kábla slúchadiel bezdrôtovú funkciu opäť zapnete.
Technické charakteristiky sieťového adaptéra, ktorý možno použiť s týmto produktom: Bežne dostupný USB sieťový
adaptér schopný dodávať výstupný prúd 0,5 A (500 mA) alebo viac.

Kompatibilné modely zariadenia iPhone

iPhone 15 Pro Max
iPhone 15 Pro
iPhone 15 Plus
iPhone 15
iPhone 14 Pro Max
iPhone 14 Pro
iPhone 14 Plus
iPhone 14
iPhone SE (3. generácia)
iPhone 13 Pro Max
iPhone 13 Pro
iPhone 13
iPhone 13 mini
iPhone 12 Pro Max
iPhone 12 Pro
iPhone 12

(1) Skutočný rozsah sa bude líšiť v závislosti od takých faktorov, ako sú prekážky medzi zariadeniami, magnetické polia v okolí mikrovlnnej rúry,
statická elektrina, citlivosť príjmu, výkon antény, operačný systém, softvérová aplikácia a ďalšie.
(2) Štandardné profily Bluetooth signalizujú účel Bluetooth komunikácie medzi zariadeniami.
(3) Kodek: kompresia zvukového signálu a formát konverzie
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iPhone 12 mini
iPhone SE (2. generácia)
iPhone 11 Pro Max
iPhone 11 Pro
iPhone 11
iPhone XS Max
iPhone XS
iPhone XR
iPhone X
iPhone 8 Plus
iPhone 8
(od novembra 2024)
V závislosti od systému iOS podporovaného uvedenými modelmi “Sound Connect” aplikácia nemusí byť použiteľná.

Vezmite do úvahy, že táto príručka bola preložená pomocou stroja. Strojové preklady nie sú citlivé na kontext a nemusia sa dokonale zhodovať s anglickou verziou obsahu. Ak si chcete pozrieť
pôvodnú anglickú verziu, zvoľte English z položky [Strana voľby jazyka].
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